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Húsvétkor.
A sírból kikelt eszmék.

Ha nem is tudnánk, a nagy nép- 
özönlés, mely a templomok felé tart, 
elárulná, hogy a kereszténységnek leg­
nagyobb ünnepe van ma. Oda késztet 
mindenkit, aki ép, egészséges, vallási 
érzülete, még inkább bajai, amelyekre 
panaceát a hitben keres

így volt ez mindig ! Rómában is 
éppen akkor épültek a legszebb tem­
plomok, mikor a müveit osztály isteneit 
már csupán erkölcsi fogalmak jelképei­
nek tartotta. Ekkor tartattak a leg­
fényesebb játékok. Megkérdezték a 
jósdákat s annál mohóbban forgatták a 
sybyllai könyveket.

Az az alak, akinek szomorú tra­
gédiáját ünnepeljük, az emberiség leg­
szebb ideálja marad mindenha. Király 
létére a szegénységet választja osztály­
részéül s elhagyatott istállóban látja 
meg az Isten napvilágát. Jellemének 
két fóvomisa a munka és önmegtaga­
dás. Zaklatott életére szépen ráiilenek 
Heine költői szavai : A boldogság ritka 
tündér ! Egy pillanatig felcsillan, uszá­
lyával megillet, füledbe súg egy édes

felsige «srkimte és laptulajdoáos.
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titkot és tovább suhan. Mire észre- 
veszed s kitárod feléje epedő karjaidat, 
már az elérhetetlen messzeségben repül. 
A fájdalom ellenben egy töpörödött 
öreg asszony, aki folyton zsörtölődik 
veled és erővel a nyakadba köti magát. 
Hiába akarod lerázr i magadról. Leül 
ágyad szélére. Biztosit, hogy nagyon 
jól érzi magát és elkezd kötögetni.

Mint erős télben a kikodult far­
kasok, úgy követték nyomban ellen- 

j ségei egész életpályáján. S miként a 
pók rásüti nyálát a legszebb virágra, 

I úgy ráfogtak minden gyalázatot. El is 
érték czéljukat. A világ legbecsülete­
sebb embere az ó-kor bitófájára jutott.

, Ott halt meg két gonosztevő között. S 
; mikor ott vonaglott, mint egy eltiport 

féreg, azt hitték, végeztek vele örökre. 
De mennyire csalódtak ! Nem ismerték 
még az eszmék hatalmát ! Nem tud­
ták, hogy az, elveket nem lehet rideg 
sirba zárni. Kitörnek azok onnan s 
mint a hullám-gyürü, mindig nagyobb 
és nagyobb tért hódítva elterjednek. 
Pedig egy közös sorsa minden eszmének!

— Lélek az Isten s azért őt 
lélekben és igazságban kell imádni, — 
Ne tedd azt másnak, amit nem akarsz 
magadnak, hanem tedd azt, amit ma
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gadnak akarsz. — Jót tegyetek azok­
kal, akik titeket gyűlölnek. — Szeres­
sétek ellenségeiteket. — Kinek két 
köntöse van, adja egyiket annak, aki­
nek nincsen. — S aki a szegénynek 
egy pohár vizet ad az én nevemben, 
elveszi jutalmát. Nincsen több Isten, 
csak egy. — Az embereket ne az 
érdek és haszonlesés fűzze egymáshoz, 
hanem a szeretet és irgalom. — Értékét 
ne a csillámló fény és a születés ha­
tározza meg, mint eddig, hanem a 
hasznosság, melylyel embertársainak és 

1 az egész társadalomnak szolgál. — 
Annyit érjen minden ember, amennyit 
dolgozik és amennyi jój, tesz.

Az igazi isteni félelem, az egyen­
lőség, szabadság, emberszeretet, és jó­
tékonyság, ezek azok a Jézus sírjából 
kikelt eszmék. És ezek tért, helyet 
kívántak maguknak. Ámde mindjárt 
keletkezésükkor szembetalálták maguk­
kal az egész ó-világot, mely ezekkel 
homlokegyenest ellenkező elveken nyu­
godott. A hatalmas Róma panteoná­
ban harmiuezezer istent imád, amelyek 
csak annyiban különböznek egymástól, 
hogy az egyik kőből, a másik táből, a 
harmadik fémből készült. Sőt ?e ha­
szontalan bálványoknak emberáldozato-

Feltámadott . . .
Egyetlen gyermeke volt szüleinek Nád- 

pataky Margit.
Gondos nevelésben réseesülvén, lelke 

mélyéig vallásos kedélyű, nemes jellemű 
leányka volt, egyesítve magában a fiatal 
kor minden bájait... Gyermeki ábrándjai, 
mint a fe.lhőtlen ég s az illatozó virágok 
álma, tiszták és ártatlanok voltak.

Elérkezett az idő, a midőn ,a mostani 
társadalmi szokások szerint Margitét beve­
zették a világba, hogy alkalma legyen meg­
ismerni az életet, melyet egyformán veszé­
lyes nem ismerni és nagyon is ismerni.

A mogyebál szokott lenni a bemutat­
kozó alkalom. Erre vitték el Mí rgitot is. 
Ott természetesen hódított. Hogyne, hisz’ 
szop is volt, müveit is volt, kedves modorú 
18 volt, aztán mig — a mi manapság leg­
többet nyom a latban — négy örökség 
várt reá.

Legjobban lebilincselte azonban Be­
reczky Aladárt, az általánosan kedvelt 
„Ladi-t“, ki minden mulatságnak a lelke 
volt. Polgári foglalkozására nézve pedig al- 
ugyész,. , Végtelen udvarias és előzékeny 
volt mindenkivel szemben, de azt Margittal 
szemben azon az estén meghatványozta.

Egész éjjel majdnem kizárólag vele 
foglalkozott, őt mulattatta.

Mikor hajnalban Margitot és mamáját 
11 kocsihoz lekisérto, -'ngedelmet kért, hogy 
pszteletét lehesse náluk, a mibe a mama 
^z-ivesen beleegyezett... Ettől fogva gya­

kori vendég lett & háznál Lsdi, hol mindig 
szívesen látták s mig Margit és mamája 
kézi munkát végezték, ő bohóságaival sok 
derült porczet szerzett nekik.

Mig más, mint a fészkéből kiröppent 
madár, csapongva örül az élet szabadságá­
nak, élvet, örömet, gyönyört keres és talál, 
Margitot az élet zajt nem nagyon gyönyör­
ködtette. Szívesen maradt otthon, do jól 
esett, ha Ludi eljött és referált neki a vi­
lági, városi élet eseményeiről.

A két fiatal lassanként .bizalmasabb 
lett egymás iránt...

Margit nem tagadta anyja előtt, kinek 
szive minden titkát fel szokta tárni, hogy 
szivesen van Bereczky társaságában. . . 
Észrevétlenül nőtt is iránta rokouezenve s 

i ebből szerelme . . .
Bereczky Aladár a társaság vélemé­

nye szerint, a melyben forgott, udvarias, 
becsületes fiatal ember volt, nélkülözhetlen 
a társaságban ; meg is zavarta nem egy kis 
leánynak a fejét.

Jó szive volt, azonban a kor, a tár­
sadalom árja nagyon is magával ragadta... 
Heves, könnyű vére volt, sok bolondságot 
vitt véghez o. jó barátok közt. Margit ezt 
tudta s mégis képes volt megnyerni a 
szivét ..

Margit bízott magában, hogy megja­
vítja őt a hogy türelemmel le fogja róla 
szedni korának salakjait.

Midőn Ladi megkérte a Margit kezét, 
szívesen adták a szülők beleegyezésüket oh 
áldásukat a fiatalok kötendő frigyére. .

Megtörtént a fényes esküvő. .. Margit 
egy boldog házasélet reményében rebegte 
el az oltár előtt a hüség-esküt...

Aranyos jó dolguk is volt. Boldogok 
voltak. Mint két gerle madár, úgy éltek 
együtt uj otthonukban...

Isten meg is áldá szerelmüket egy 
aranyos szőke fürtü kis fiúval.

Bereczky egészen meg' áltozott. Telje­
sen visszavonult a legónykori társaságtól, 
melyben annyi sok könnyelműséget és lé­
haságot követett el, a kivéházak füstös 
levegőjétől megsxéditve Teljesen Margit 
angyali jóiágu, szeretetteljes vezetésére bízta 
magát, hogy az ő nemes leikéhez méltó 
férj lehessen. ..

Az is volt egy ideig. ..
Volt is mit hallgatnia régi bohémé 

társaitól. Már csak papucshős, gyáva Ladi 
volt a neve. ..

Eleintén nevetett rajta, később, hogy 
oihailgattassa őket, el-elment keséjük a 
klubba, többi-zör részt is vett azok mulat­
ságain, addig-addig, mig végre könnyelmű 
természete ismét előtérbe lépett és végre 
teljesen úrrá lett, rajta a szenvedély...

Ettől kezdve aztán nagyon gyakori 
eset volt, hogy egész éjjeleken át elmaradt 
hazulról Sjvagy dőzsölésekben, vagy a 
kártyasztaínál.

Ha felgyűltük az utczákon a gáz­
lángok, már elienállharlan erő vonzotta őt 
a szokott összejövetel helyére s járta a 
kártya, melynek folytatása aztán egy nagy 
lumpelás lett igen gyakran...

szállítmány karlsbadi porczeiíán
V <
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kát is hoz. Az ember embertársában 
nem látott hozzája hasonló, vele egyen­
jogú lényt, hanem miként a vadállat 
zsákmányul ejti a gyengébbeket, úgy az 
erősei.b leigázta a tehetetlenebbet s e 
leigázottnak nemcsak munkájával és 
erejével, hanem testével és életével is 
kénye-kedve szerint büntetlenül ön- 
kénykedhetett. A nő valami alsóbb 
fokú lény volt, a melynek rendeltetése 
a férK élvezeteinek eszközéül szolgálni s 
mint ilyen közönséges játékszer urának 
kezében. A bevallott életezéi mentői 
több élvezetet hajhászni. Urak és pór 
nép egyaránt erre törekszenek. Elől) 
biek ezédrus asztalok ellőtt tobzódnak 
s aranyedényekből száll fel az illat, 
melyet, a sybarita szakácsok művészete 
készit. Utóbbiak a Mars mezejére oső- 
düluek és a bohóczok sületlenségein 
röhögnek. Egyszóval áthidalhatatlan ür 
tátongott az eszmék és az ó-világ 
felfogása között. És mégis ennyi Skylla 
és Charibdis daczára tért hódítottak 
az eszmék. Az ó-világ romjain létesült 
egy uj-világ, amelyben már öröm élni.

Ez eszmék ma is az emberiségnek 
közkincsei. Nekik köszöni, tőlük várja 
minden állam haladását és boldogulását, 
mert ma már mindenki meg van győ­
ződve arról, hogy ahol ez eszmék 
uralkodnak, ott felvirágoznak a tiszta 
erkölcsök, szelídülnek a szivek, növek 
szik a jólét és a művelődés. Ellenben 
ahonnan azok kiküszöbölt,etnek, előáll 
a nyomor, a nagyravágyóé, és a fejet­
lenség.

Az a nagy dráma, mely a keresz­
ténység ünnepeiben évről évre megújul, 
igy hát egy nagy tanúságot rejt magá­
ban. Nevezetesen azt. hogy az elveket, 
igazságokat, ideig-óráig lehet üldözni,

ellehet őket nyomni, de megsemmisíteni 
nem sikerült. Kikelnek azok a szikla-
birból is, mert

„Az eszme nem kenyérrel él,
Mert az igazság már hatalom,
Mivel az eszme összczuzhntatlan.“

(Várad! A.)
És éppen ebben áll az igazságnak 

ereje és hatalma!
Oly jól esik erre főleg nekünk 

magyaroknak husvét napján rágondolni!
P. E.

vezérnek. Elválik majd most újra, hogy 
van törvényünk, de csak papiroson. 3

A politika kulisszái mögül.
— Fővárosi tudósitónktól. —

A közelmúlt hétköznapok zaja után 
ünnepi csönd honol a pártkörőkben. Üresük. 
A honatyák a húsvéti szünetet a vidéken, 
kerületjökben töltik. A küszöbön lévő álta­
lános választásokra készül ma már mindenki. 
És ezzel kapcsolatosan készülnek a hadi­
tervek.

A szabadelv üpárt mindjárt elöljárójá­
ban azzal megy bole a választásokba, hogy 
egymáshoz közel fekvő kerületeken lehetőleg 
egyarra a napra tűzik ki a választást, 
hogy a- gyöngébb ellenzék egymást ne támo­
gathassa. Van egy másik fogása is. Széli 
Kálmán erősen hangoztatja, hogy hivatalos 
jelöltet nem Aliit. Igaz, nem állít. De ugyan 
mit ér az, ha a miniszterelnök, aki mint 
pártvezér, a választást vezeti, apró levélké­
ben ezt vagy amazt az urat szives figyel­
mébe ajánlja az illető kerület szabadelvű 
pártjának. Semmi egyéb ez, mint hivatalos 
jelölés burkolt formában. A régi állapotok 
ismét fönmuradnak, a jövőben is a miniszter- 
elnök jelöl és nem a választóknak nyilvánul 
a szabad akaratjuk. Mert ugyan melyik 
tizenhárom próbás pártelnök dobja majd 
sutba a kormányelnök levélkéjét. Vagy 
mikép volna lehetséges megakadályozni, 
hogy a miniszterelnök magához ne hivassa 
a főispánját, kívánságát jelöltje érdekében 
hjfejezendő és kivánható-e, hogy a megye­
főnök alá ne rendelje egyéni akaratát a

* *
A függetlenségi radikálisok, akik most 

három esztendeje az ismeretes uj 12 pontot 
proklamálták, márczius tizenötödike alkal­
mából testületben tisztelegtek Kossuth Fe- 
rencznél. Kossuth Forencz az üdvözletre a 
követkazőkot válaszolta:

„Nagyon nagy figyelemmel kieórem 
törekvéseiket. Legyenek meggyőződve, hogy 
azokkal pártunkban a legtöbben rokon­
szenveznek. A függetlenségi pártnak szük­
sége van radikális elemekre is. Ebből persze 
nem az következik, hogy a párt is teljesen 
radikális legyen, mert szükségünk van kon­
zervatívokra is, hogy a párt ilyenképpen az 
összes különböző elemeket egyesítvén msgá-
ban, egyesült erővel kösremunkáljon Magyar- 
ország függetlenségének kivívásában.“

És most térjünk be a Nemzeti Kaszinó 
nyilvénos éttermébe, amelynek konyháján 
úgy látszik, most az ország dolgát sütik- 
fő/ik.

Esetünk egy nappal a Rakovszky- 
fele bomba fölrobbanása előtt történt meg. 
o ,, Az egyik sakkasztalnál praezideált 
szilagyi Dezső és ott ült többek között 
Darányi Ignácz miniszter is. Szilágyi egy 
nagy urat szidott, úgy titulálta, hogy: 
kocsonya nyakú gazember. A diskurzus végül 
általános lett és eközben kelt föl Darányi, 
hogy távozik. Ekkor a nagy D zső ezzel a 
szúró megjegyzéssel boesájtotta útnak:

Es azután Náciikám, vigijázz a 
kabinetre, hogy szerte ne robbanjatok!

Amire Darányi az ő tipikus mosolyával 
arczán, ezt válaszolta:

— Nincs reá szükség, hiszen te nem 
vagy közöttünk!

És ime másnap Nácziék majd hogy 
szerte robbantak.

? '-A ’<'■ ¥7T\ f V •* •. > *,av -at**
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, . A delegációk egybehivága. A
delegációkat o felsége ez évi május 20 ára 
Bécsbe fogja összehívni. Hétfőn, e hónap

Margit mindonképon igyekezett őt 
visszatartani a rossz útról, — de haszta 
lanul...

Sem hitvesének, iránta tanúsított sze­
relme és gyöngédsége, sem k>e gyermekének 
kedvessége nem tudták könnyelmű lelkét 
többé lebilincselni.

Otthon sehogy sem érezte jól magát. 
Neje s kis gyermeke iránt már csak hideg 
közönyösséget, feledést, gyöngédtelenséget 
tanúsított...

Margitnak nap-nap után egy-cgy szép 
álomképé oszlott szót. A csalódások egymást 
követték, mint őszi napon az eleárgult leve­
lek egymás után hullanak le.

Ifjúsága virágában igy elhagyatva 
gyermekének atyja által mogesalatva, midőn 
rövid házaséletük után szétfoszlani látta az 
első idők reményeit: az imában és a könyök­
ben keresett vigaszt. . A könyeket Isten 
ül.ett® B «emekbe, hogy irt ’ hozzanak a 
szív fajdalmaira. . .

Vallásosságából moritett türelme viesza- 
tartá őt az elcsüggedéstől.. . A helyett, 
hogy férjének gyengesége és hűtlensége 
miatt szemrehányásokat tett volna a őt ezek 
miatt gyűlölte volna; szenvedett béketiirés- 
f®1: • • T“d.ta> b°sy a mi biztosan vissza­
téríti a férjet, az a jóság a lóluk szelídsége 
a a megbántás elfeledése. ..
, Minden gondját és szeretőiét kis fiaes- 
kajára fordította h naponként elmondatott 
vele egy imát apjlért, mely e szavakkal

végződött: „Jó Istenem, őrizd meg édes
apát minden szerencsétlenségtől !a

Ltpjatb téli-laki,
■Mm mm——— —s——-___ ■____

* *
Nagyszombat estéje volt!... A le! ető 

fényes ünnepséggel ment végbe a feltáiua- 
dási körmenet...

Margit is részt vett azon kis fiával és 
együtt imádkoztak buzgón a feltámadott 
Jézushoz az eltévedt férjért és apáért, ki 
még akkor is rósz szenvedélyének áldozott 
megszokott társaságában a kártyaasztalnál. .

A templom lassan kiürült, a feltáma­
dás ünnepének örömderüjével arczán távo­
zott haza mindenki, csak' ők ketten mentek 
haza szomorúan, mert otthon hiányzott nekik 
az, a ki kiegészíthette, teljessé tehette volna 
ártatlan örömüket, boldogságukat.

Szomorú csendben ültek vacsorához 
Vacsora után Margit kis fiának beszélt a 
feltámadt Jézuskáról, mig el nem jött az 
idő a lenyugvásra. Előbb azonban elvégez­
ték szokott imájukat, melynek végén az 
apáról sem feledkeztek el.

Bereczkynek rossz napja volt. Sehogy 
sem akart a szerencse melléje szegődni. 
Izgatottan, rossz kedvvel játszott... Azért 
a szokottnál korábban tért haza..

8z°kása szerint — csendesen 
az előszobába lépett, a hálószoba felől külö­
nös beszéd hangja üté meg fülét.

A kíváncsiságtól, de meg valami szo­
katlan benső erőtől vonzatva, lassan az 
ajtóhoz ment es szokása ellenére a kulcs­

Éslyukon keresztül benézett a szobába, 
mit lát Pl.. .

Nemeslelkü nejét, amint az térdel ée 
átölelve tartja kis fiát és hallja, amint as 
g'gicsélő ajkain rebegi az anyjától tanul! 
imát: „Jó Istenem, őrizd meg édes apát 
minden szerencsétlenségtől 1...

. fen8<%08 jelenet megrendítő hatássa
volt lelkére!. . .

Egyszerre felébredt benne férj és apai 
kötelessége, erőt vett könnyelmű szivén 
a szeretet, könnyek tolultak szemeibe és 
így lelke mélyéig meghatva nyitja ki hirte­
len a szoba ajtaját, oda siet a buzgóságuk- 
ban meglepett anyához és gyermekhez, térdre 
hull melléjük és zokogva mondja: MargitI 
kedves jó feleségem, te valódi angyal 
vaf? y!-.. Megbocsáthatsz-e nekem Pl...

Kis fiam ! — itt van a te édes apád, 
a ki ismét szeretni akar titeket!...

Aztán átölelte őket és együtt sírtak, 
zokogtak szótlanul,hosszan... sokáig!...

E naptól fogva a régi boldogság isméi 
visszatért a kis családba..,

Boreczky ezután teljesen családjának 
élt. Feledtetni iparkodott azt a bánatot, 
melyet nekik okozott...

A nagyszombat estét pedig különös 
kegyelettel ülték meg minden évben.

Somlyai (Brösztel) Lajos.
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8-án Bécsben a közös miniszterek tanács­
kozása lesz az 1902. évi kösösügyi költ­
ségelőirányzat tárgyában. Április 16-ra terve­
zik a két állam kormányai képviselőinek 
a részvételével tartandó nagy miniszterta­
nácsot, amelybén a közös miniszterek elő­
terjesztéseit véglegesen megállapítják.

Lits Gyula mandátuma A fe
hérvármegyei vaáli kerületben Lits Gyula 
képviselőnek, főispánná való kinevezte- 
tése következtében uj választás lesz. Var- 
sadi Balogh Lvjos református lelkész lép 
fel szabadelvű párti programmal.

TÁRSASELET.
A furfangos dohányos.

Egy atyafi egy csomó dohánynyal 
ballag az utczán. Két finátczczal találkozik 
útközben, akiknek szimatoló érzéke mindjárt 
megérezte a jóféle magyar dohány szagát. 
Azonnal elébe álltak a csempésznek s rá­
kiáltottak :

— No jöjjön csak velünk, majd meg­
tanítjuk mi, hogy hová kell ezt a dohányt 
vinni.

A szegény ember kérte a finánezokat, 
hogy ne bántsák őt, mivel a dohány már 
úgy sem az övé, hanem egy ügyvédé, 
vegyék el attól, ha akarják, m^rt ő csak 
czipeli a dohányt. A finánezoa megszánták 
Nagy Miskát s beleegyeztek kívánságába.

Ekkor a paraszt ilyenképen szól a 
finánezokhoz:

— Hogy a fináncz urak szívességét 
megháláljam, mondok egy jó tanácsot Én 
majd bemegyek ezzel a csomó dohánynyal 
az ügyvédhez, eladom neki, ő kifizet, maguk 
pedig a kapunál várakoznak. Mikor kijövök, 
menjenek az ügyvéd úrhoz, mig az el nem 
dugja.

— Jól van ! — hagyták helyben
a szimatoló érzékükön túl nem látó 
finánezok.

Nagy Miska bemegy a házba, be- 
kopogatat az ügyvédhez, eladja neki a 
dohányt s megkapja az érte járó pénzt. 
Azután suttogó hangon mondja az ügy 
védnek :

Nagy baj van ám tekintetes uram!w, aj
Nyakunkon a finánezok. Csak azt várják, 
hogy én innét elmenjek, rögtön jönnek be 
kutatni. Hanem mondok valamit.

— No csak ki vele! — biztatá a 
megrémült fiskális.

— Amint kimegyek, — folytatá a fur­
fangos Miska, — a finánezok először en­
gem megmotoznak s mivel a dohányt nem 
találják nálam, szaladnak be az ügyvéd ur 
szob.ijába, ón akkorra az utczán leszek a 
megállók ennek a szobának az ablaka alatt. 
Míg a finánezok az udvaron és folyosón 
keresztül ide érnek, add'g a tekintetes ur 
az ablakon át a dohányt ledobja hozzám, 
f-meg tüstént a nyakam közé szedem a 
lábamat. A finánezok igy nem találnak itt 
semmit, hiába kutatnak egész nap. Úgy is 
örtént, a két fináncz meg büntetést is 
ápolt, mert az ügyvéd irodáját hiába fel­

forgatták. J

VIDÉK.
Hajdú-Böszörményben nevezetes

egyházi gyűlés volt csütörtökön. Ekkor je- 
ontotett be, hogy Lengyel Imre és neje 

00 koronás alapítványt tettek a gymna- 
oiuui részére, ekkor reformált Zsigmond 

Andor esperes arról, hogy Zsilinszky Mi- 
ály államtitkártól levelet kapott s melyben 

azon örömhír van, hogy gymnasiuma már ez

már ez óv őszén 2 nagy iskolai tantermet 
ad az egyház a gymuasiutnnak szertárnak 
es könyvtárnak. A legnevezetesebb esemény 
ezután történt. Zsigmond esperes gyönyörű 
beszéde után az egyháztanács egyhtingulag 
elhatározta, hogy már ez év őszén a 4 ősz 
tájyu polgári leányiskolát fölállítja. Ennek 
előkészítésére Zsigmond Sándor esperes el­
nöklete alatta következő tagokból álló bizot- 
ságot küldte ki: Somossy Béla, Szolnoky 
Gerzson, Puksy Károly, Győrösi Imre, ifj. 
Sóvágó Gábor, Kovács Sándor, Lévay Már­
ton. Lévay Imre. id. Fazikas Gábor, Szabó 
Mihály. Butyka Boldizsár, Kálmán Lajos és 
Magi Sándor. Hát vajon hol van a bizott­
ságból a kezdeményező, az o czélra pénzt 
gyűjtő, a kérdést napirenden tartó P

A nazarénusok ellen. Nagyvárad­
ról jelentik, hogy a szomszédos Va da köz­
ségben ismeretlen tettesek kegy itlen támadást 
intéztek a közsógbeli nazarénusok eilen Ami­
kor a nazarénusok esti ájtatosságra a temp­
lomukban összogyttlnkeztek, eddig még isme­
retien emberek rájuk zárták az ajtót, azután 
a templom köré sűrűn szalmát hi tettek és 
a szalmát meggyujtották. A láng bevilágított 
a templomba, ahol nagy rémület támadt. A 
nazarén isok menekülni akartak, de nem tud­
ták a bezárt ajtót feltörni, csak akkor, ami­
kor már az egész ípület lángban állott Ek­
kor nagynehezen kimenekültek, de sokan 
közülök súlyos égési sebeket kaptak. A szá­
lául csendőrség megindította a vizsgálatot.

Öngyilkos aggastyán. Tóbi Jó­
zsef kecskeméti 82 éves gazdálkodó ember 
szerdán estefelé fölakasztotta magát egy 
lánczos kötélre. A házbeliek idejekorán ész­
revették az esetet, de egy, a szomszédban 
lakó levélhordó bölcs tanácsára nőm vágták 
le, mert az> mondta hogy a világért hozzá 
ne nyúljanak, mivelhogy megbüntetetik azt, 
a ki addig érinti, mig a hatósági közegek 
ki nem jönnek 1 Persze mig azok a helyszí­
nére érkeztek, addig Tóbi uram kényelmesen 
meghalt. Tettének oka életuntéig.

A kik Papp Bélásdit játszanak. 
Felakasztott gyermek.

— Távirati tudósítás. —
Szatmármegye Genes községben történt 

egy szomorú eset, a melynek két kis gyermek 
esett áldozatul. A bitófán meghalt Papp Béla 
esete nemcsak a felnőtteket foglalkoztatta, 
hanem megmaradt némely gyermek emléke­
zetében is, a mint az alábbi eset igazolja. Kí­
nál Máté gencsi lakos a mint szerdán felesé­
gével bement Nagy-Károlyba, két kis gyerme­
küket, az öt éves Pistát és a hét éves Andrist 
egyedül hagyták a házban. A nagyobbik fin 
az utczáról behívta a szomszéd, gyermekeket 
is játszani, akik, hogy szabadon érezték ma­
gukat, többféle játékba kezdtek.

Egyszer az egyik szomszéd gyermek : 
Szabó Imre kitalálta, hogy játszanak Papp 
Bélát. A többi gyermek örömmel fogadta az 
indítványt és Kinálék kamrájából csakhamar 
előkeritették a köteléket és az istállót sze­
melték ki vesztőhelyül. A nagyobbik gyermek 
ugyanis hurkot kötött a kötélre s azután 
székre állva megerősitették az istálló ge­
rendájára.

Mikor ezekkel elkészültek megtartották 
a törvényszéki tárgyalást, melyen a kis Kí­
nál Pista személyesítette Papp Bélát, Varga 
Lajos 7 éves fiú pedig volt a Zsoidics Mihály. 
A törvényszék mind a kettőt halálra Ítélte s 
annak rendje és módja szerint a két elítéltet 
kivezették az istállóba, ott mind a kettőt 
székre állítva, a nyakuaba akasztották a kötél 
hurkot és a székeket kivették a lábuk alól.

A két felakasztott íiu, amint a hurok

szülei a szomszédban laktak, elmondta az 
esetet az anyjának, aki rögtön átfutott Kíná­
lókhoz és elvágta a köteleket, de már akkorra 
a két kis gyermsk megfult. As összefutott 
szomszédom megkísértették az ólesztgetést, de 
hiába volt minden kísérlet, a két gyermek 
nem tért többé magához. A csendőrség felje­
lentette az esetet a törvényszéknek.

voen 2000 koronát kap. Mely fokozatosan összeszorult, elkezdett rugdalózni ,mire a tőb-
emojkedni fog. El is határoztatok, hogy biek szétfutottak. A kis Szabó Lajos, kinek a

Zongora és hangszer

Vigyázz a halót 
Rabló a koporsóban.

Saját tudósitónktól. —

t r

Herkules fürdőről jelentik nekünk 
ezt a regénybe illő történetet:

Herkulesfürdő és Karánsebes közt 
vau a Moskovitzi vasúti és posta állo­
más. A minap este, mikor a vasúti 
tiszt már leakart feküdni, két paraszt 
ember állott meg az állomáson egy 
kocsival és egy koporsót emeltek le.

— Adjon Isten! köszöntek. Egy 
koporsót adnauk fel.

A tiszt annak rendje és módja 
szerint fölvette a koporsót, a parasztok 
eltávoztak. Kileucz óra után a tisztvi­
selő aludni akart menni, mikor a táv­
iló gép kopogni kezd.

— Mi az ördög lehet? — gondolja 
magaban s megnézi a rnosgó szalagot. 
Egyszerre elliaiványodik. A táviró sza­
lagon ezt a figyelmeztetést olvasta:

Vigyázz a halottra!
Egy pillanat alatt átvillant az 

agyán, hogy a koporsóban egy halottat 
akartak átesempészni.

Éjjel, egyedül lenni egy halottal, 
— próbára teszi még a legbátrabb em­
bert is. — Hát még ilyen misztikus 
körülmények közt, mint a mostani.

A gép egyre kopogott, kopogott s 
mindig ezeket a borzalmas szavakat:

— Vigyázz a halottra!
A tisztviselőt a hideg kezdte ki­

verni E pillanatban a szomszéd szobá­
ban, a hol a koporsó volt, gyanús 
neszt hallott. Elállóit a szívverése, sáp- 
padtan rohant az ajtóhoz, bezárta, eltor­
laszolta és remegve ült viasza a gép­
hez, mely szüntelenül, szakadatlan ko­
pogott, berregett:

— Vigyázz a halottra!
— Hajnalig igy tartott ez. Akkor 

megállt a gép s az első napsugár ott 
találta a tisztviselőt meredt szemekkel, 
ijjedt arczczal félig megőszülve.

Megjött az állomási szolga is és 
azonnal behatoltak a szomszédszohába. 
A koporsó föl volt nyitva és üres volt, 
de üres volt a szobában levő Wertheim 
kasza is, melyből 300 forint eltűnt. A 
tolvaj kétségkívül a viszonyokkal isme­
rős ember volt, aki a tá\ iratozást ér­
tette s a koporsóból kilépve, a szomszéd 
szobából kopogtatta azokat a rémes 
szavakat:

— Vigyázz a halottra!
Azt hiszik, hogy a tolvaj nem más, 

mint a hivatalszolga, ki igy akarta 
magáról elhárítani a gyanút. A csend­
őrség erélyes vizsgálatot indított.

kizárólag honi gyártmány, Q PÚM IRT Q zongora
nfiíTv vÁlABzt.ákhftn kanliAtiá O Fi Ifi I U I O*

ás hangszcrgyárosnál. József főhorezsg 
nagy választókban kapható WVIlIflIU I V. fl osáiz. és ki-, fensége udvari szállítója. Debro- 
czen, Főtór. :10F" Mindennemű zongorák és hangszerek javítása és hangolása 

jutányos árszáinitás mellett elfogadtatik.



SZIKHÍ2.
Látványosság a színház mellett.

Alakszában a minap kigyult a sz nház.
— Képzelem, milyen nagy volt a 

rémület.
— Nem épen. A közönség kitódult az 

utczára, nézte a tüzet előadás helyett s u 
kárpótlást olyan kitűnőnek találta, hogy 
lelkesen tapsolt és ujrázott.

Pályásat az aradi színházra
Minthogy Leszkay András, ez aradi színház 
igazgatója tudvalevőleg a Magyar Színházat 
voazi át, az aradi színházra több vidéki di­
rektor pályázik. Állítólag Komjáthy János, 
a debroczeni színház igazgatója, is a pályá­
zók közt van, úgyszintén Odry Lehel is, az 
opera nyugdíjazott tagja.

Huszártisztek műkedvelő- 
előadása. A helybeli honvédhuszár 
equitatió köréből indult ki a?, a kedves 
mozgalom, amelynek eredménye április

mögötted eu melletted ülőket veszélyeztetőd. 
10. No tapsolj szívességből és sohsa pisz- 
szegj. A színházi pisszegés a legvastagabb 
önzés jele,

Heti műsor. Husvót első napján 
délután: a Pdcskei nótárius, bohózat; este : 
A.* arany kakas bohózat C bérletben Sar­
kad) , Aladár felléptével. Holnap, hétfőn 
déluiá.n : A vigéczeh, bohózat; aste k bér­
letben Kumlóssy Emma és Székely Gyula 
felléptével: 1 sárga csikó, népszínmű 3 
fel fonásban. Kedden B bérletben Ilédossy 
Jolán és Érczkövy József első felléptéül: 
A ctignnyb -.ró, operett. Szerdán C bérlet- 
b n: Lili, operett 3 felvonásban.

DhsnecMBtí Uj*a«
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Húsvéti istentiszteletek.
Az ev. ref. templomokban.
Husvét első napján. Délelőtt: 

1 _ . t Nagytemplomban: Szabó Bertalan s. leik
li-én egy fényes műkedvelő előadás ' Kőtemplomban: Dicső fi József lelkész 
lesz. A műkedvelő tiszt urak s az álta­
luk felkért hölgyek és ifjak Herezegh 
hereneznek D»lovai vábob czímii nagy­
hatású színmüvét adják elő és amint 
értesülünk a Margit-íürdő színpadján, 
de a nyilvánosság kizárásával. A vállal­
kozás igy is dicséretroméltó s örömmel 
adunk róla hirt, mert müizlésről, művé­
sz etpártolásról s nemes ambiezióról tesz 
tanúságot. A helyi társadalom amaz 
előkelő részének pedig, amely az elő 
adást végig fogja nézni, bizonyára nagy 
élvezetet fog nyújtani. Az előadások 
szereplő hölgyek és urak névsora kü­
lönben a következő : Szabó Margit, aki 
Dolovai Jób Vilmát játsza, Zádor Vilma, 
aki Szentirmaynét és Rickl Pír ,ska, a 
ki Domiházynét játsxa. Tarján Gidát 
Joksmmn Nimlor főhadnagy, Lóránt 
hadnagyot Bánó Lehel hadnagy, Bilicz- 
kyt, Végh István hadnagy jatsza. Szeut- 
irmay kapitány szerepe is kitűnő kéz 
be í van. A Vilmos huszárok rokon­
szenves kapitánya: Nedeczkg Fér mez 
Etgja játszani. Kun Béla Merlin bárót, 
Fráter Ernő Jób ügyvédjét, Kardos 
Endre Jóbot, Naszúiig Péter Merlin 
ügyvédjét, Varga Elemér az orvost és 
Dragota Mikló , Miskát fogja játszani

A ezinhávjárók tízparancsolata.
Sarc, y „oncle“ hal ,la alkalmából érde­
kesnek tartjuk azt a színházi tizparancso- 
• 'tot bemutatni, amelyet a kitűnő kritikus 
állított össze, s amely igy hangzik: l. Ne 
menj elkésve a színházba, még ha király, 
vagy ka ily né vagy is. 2. Ne alkalmatlan-’ 
kódját toronymagaa kalappal és fölösleges 
izgés-mozgással a szomszédaidnak, még ha 
úgynevezett dáma vagy ii. 3. Jlu a pad­
sorból ki, vagy abba be mégy, no fordíts 
hátat a mögötted ülőknek, nehogy véletle­
nül valamelyik hölgynek az ölébe pottyan).
4. No taposni le a felebarátod tyúkszemét.
5. No zavard az előadást amaz éirügv alatt, 
hogy miikritikus vagy. (i. Ne sírj és "no ka- 
czagj tüntető feltűnéssel. 7. Ha nem élhetsz 
bonbonok es ezukrozott gyümölcs nélkül 
úgy odd azokat, hogy ne izgasd fel a fele’ 
barátaid étvágyát, még ha a világ legszebb

Ujtempiombau: Mitrovios Gyula leik 
Ispotály templomban: K. Tóth Kálmán 
leik. Szegényházban: Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár. Délután: Nagytemplom­
ban : Vadon Béla ideológus, Kistempiom- 
btui: Caighy Andor szénior, Uj templom­
ban : Cziríák Béla esk. felügyelő, Isp. 
templomban: .Nánássy Lajos ideológus 

Husvét másodnapján. Délelőtt:
Nagytemplomban: Caighy Andor szénior,
Kistemplo iibaa: Cziriák Béla esk fel ­
ügyelő, Ujtempiombau: Nánássy Lajos 
ideológus, Isp. templomban: Vadon Béla 
t teológus. Délután: Nagytemplomban :
Nánássy Lajos theologus. Kistemplom- 
ban: Vadon Béla thoológua, Ujtemplom- 
ban: Csighy Andor szenior, Isp, tem­
plomban : Cziriák Béla esk felügyelő.
Ezenkívül a Csapókerti iskola épületben 
husvét első napján d. e. 9 órakor:
Nánássy Lajos.

A róm. kath. templomban.
Husvót vasárnap. Röggel 7 óra­

kor misézik Szabó István, utáua húsvéti 
ételek megáldása. Reggel 8 órakor a gimn. 
ifjúság miséje, melyen az elemi iskolások is 
résztvesznek. Reggd 9 órakor nagy 
mise. mondja dr. Wo! a fik a Nándor segéd- Polgári Kerékpáros Egyesület husvét hétfőn 
lettel, ntár.na prédikál dr. Wolaffka 1 u ' J *' ‘

Az ág. hitv. evang. templomban:
Husvét első napján d. e. 10

órakor Ma tora y Lajos főesperes tart 
istentiszteletet urvacsoraosztással. D. u. 
3 órakor Smid István segédlelkész tart 
istentiszteletet

Husvét második napján d. e
10 órakor Sitiid István segédlelkész 
prédikál.

* Zenés misék. Az ünnep két napján 
a 9 órai nagymisón ismét a vegyes énekkar 
fog működni Húsz Lajos vezetése alatt. Éne­
kelni fognak Adamek Irma. Orosz Kornélia, 
Sárosi Giziké, Raics Erzsiké, Fábián Juliska, 
Kelemen Mariska (soprán); Korcsmáros Jan­
ka, Albert Lujza, Guró Ilona, Fábián Margit, 
Kursinszky Annus, Rónay Irén, Görögh Anna, 
Gyulai Ilona, Pálffy Maris, Rehák Rózsi (alt) ■ 
Kökért Gusztáv, Wolaffka Antal, Balogh 
György (tenor); Szendrő Sándor, Alber Jó­
zsef, Pápay János, Orosz Géza (baasus). Ze­
nekar : a 39. gyalogezred zenekarának legki­
válóbb erői; az orgonakiséretet Steinacker 
Sándor fogja játszani. Az előadandó darabok 
mind igen szépek, a husvét fönséges^ ünnepé­
hez méltó, fönséges szerzemények. És pedig 
az első na; on: Beliczay: Ünnepi mise (F-dur). 
Langl: Haeo dies. Pembaur: Regina coeli. 
— A második napon : flórák: Ünnepi mis« 
(C-dur). Kempter: Jubilate. Pembaur: Re­
gina coeli. — Az első napon a fél 12 órai mi­
sén, mint minden vasár- és ünnepnapon, a 
tanitonőkepzö intézet katholikus növendékei 
énekelnek tanárjuk: Ilusz Lajos vezetése 
alatt. Ők ezeket a darabokat adják elő : Int­
roitus : Felnyílott a sir homálya (IIusz L. át­
iratában). Kittel: Föltámadott az Ur (a ca- 
pella női quurtett). Húsz: Szent vagy, oh föl­
támadott. Szemethy: Adoremus (a capella 
tercett) Bach: Húsvéti ének (a capella női 
quartett).

Városi rendkívüli közgyű­
lés. Mint értesülünk e hónap utolsó 
napjaiban — valószínűleg 25-én — a 
városi világítási vállalat kibővítése és 
fejlesztése tárgyában rendkívüli közgyű­
lés lesz gróf Degen féld József főispán 
elnöklete alatt. — A légszeszgyárhoz 
ugyanis egy harmadik résén oir-t akar­
nak építeni a megszaporodott fogyasz­
tásra való tekintetből s erre kérnek 
felhatalmazást 100 — 120,000 korona 
erejéig, mely a világítási alappénztár­
ból nyerné fedezetét.

* Kerékpárosok kirándulása. A
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Nándor. D ( 11 órakor a zárdái nö­
vendékek m s je, mondja Kálmán Dezső. 
x/i 12 órakor misézik: Szőke János. 1).
;• Vü órakor keresztény tanitás, tartja:

dr. WohfFxa Nándor segédlettel, utána 
Rózsa füzér, tartja Pák Emil 5 órakor 
Rózsafüzér t ársulat hónapos áj tatossága, 
szent beszéd és körmenette), tartja dr! 
Wolaffka Nándor.

Husvét hétfőn Reggel 7 órakoi

délután 1 '/a órakor kirándulást rendez Sá 
rándra, távolság oda és vissza 28 kilométer. 
Vendégek a kirándulásban résztvehetnek. 
Gyülekezés az egyesülőt helyiségében Dréher 
sörosarnok egy negyed érával az indulás előtt.

* A vereskereszt egylet elő­
adása a színházban. A \ > roskere zt- 
egylet helybeli választmánya tegnap d. 
u. 3 órakor a városházán gyűlést tar­
tott, melynek tárgyúi az egyesület ja­
vára rendezendő színházi ünnepi est 
módozatainak a megállapítása képezte.

misézik: Brosztel Lajos. 8 órakor a gimn. A gyűlésen jelenvoltak: Váradi Szabó 
í jus g am je, nie yen az eh mi iskolások is Jánosné elnöklete mellett Szabó Kál-
1 ' ZI1C4 '* oiakor nagy mise, | máimé, Dobieczky Sándorné, Brunner
mondja dr. Wolaffka Nánci°r. % 11 I Ed éné, Varga Fereuczné, Baloghné

fogait mutogathatod in mellette. 8. Ha nincs - , . , . „ ----- ,2--
elóg emlékező tehetségei, hogy a szialapot 0r „ r m,8.ezik : S™l>ó István. Délután
nnll/illRahi.nn/iJ l.i .. I ..I I «. » * OfcllvOI

tM ?l w z' .ai növendékek miséje, Péchy Mártha, Kazinczy Béláné urasz- 
mondja Molnár Kálmán Dezső. ’/ 12 * --- - - -------

Pák
kor litánia és Rozsafüzér, tartja: 
Emo. II ajdu-Sámsouba kimegy

misézni és prédikálni Pák Emil.

szunyok, Zádor Lajos, a helybeli fiók 
pénztárnoka Máik Endre, mint jegyző, 
Kun Béla a jogász ifjúság elnöke. A 
gyűlés megállapodott, hogy még a színi 

___  évad alatt f. hó 25-én a színházban

Angol Királynő szálloda V !í;T;,ü ÜI1D,)P6k íl,a^ mindonkor kitűnő villás reggeli, Korona-
-—----------- rpr cs ^aJor m^ra GRÁNÁT-SÖR állandóan csapon,

Zene a Megyeri testvérek ^eixekerJ^tel.

nélkülözhessed, bánj el vele zajtalanul. 9. 
Z'mei előadásoknál ne üsd a lábaddal, vagy 
a fejeddel a taktust, mart ezzel az előtted

Szives látogatást kór, tisztelettel HCAXJBFl BERTALA3ST-
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ls Joneszátmnal összekötött k', hol már nagyon kiélésedéit közöttük az 
lŐadást rendez, melynek fő- I ©Hantét, kint a téren aztán hozzáláttak

• -V.LJM__ 1_ I .. , ..1 CfiTVm&H mifnl/.üíVtír,,, -------  ---- ------

tablókkal ős 
műkedvelő előadást
részót egy vígjátéknak körülbelül a . Púfólosóhoz amúgy magyarosan.
Gyöngéd rokonok ez. kitűnő és szinpa- I aánhiHnn«T^ US<L ko.m/m,’ ho"7 ™CS ne
,Inukon régen uem adott darabnak el ! i, próLlttk, Z‘e) m^'k°'kSnytbb™“! 

iát5zása min* kóuezm. A szerenek móo bot-ó vm>v n. i,,.n, ’ .játszása fogj* képezni. A szerepek még 
nincsenek betöltve, de a szereplő höl­
gyeket és azokat már kombinátióba 
vették, a darab betanitását pedig Odrv 
Árpád színtársulatunk tagja fogja vá­

lyúnak ígérkezik 
génól, úgy katonai, mint, polgári ősz 
fályánál széles körben keltette föl az 
érdeklődést.

* Munkás dalegylet dalestélye-
A dobreezoni munkás dalegylet április hó 
8-án, husiét mátodnapján az Arany Bika

kalotaszegi varottas, székelyszőttes, kö- 
rosfői bátor, szőnyeg, agyagipar és 
edényezikkok bemutatására Debreczeu- 
ben időszaki kiállítást rendezhessen — 
A polgármester megbízásából a főjegyző 
meghallgatta a kereskedő társulat és 
ipartestület elnökeit, akik odanyilatkoz­
tak, hogy az idegenországból beözönlő 
iparczikkek ellensúlyozására az erdélyi 
magyar és székely kézi munkák igen

h°t‘é vagy a testvér koponyája. Mire a 
road örök odaérkeztek, már minduonyiéjuk- 
nak , vér borította a fejőt s ugyancsak 
kemény dolgot adtak a rendőröknek, amíg 
szétválasztva, bekisérh tték a bűnügyi­

ek fgérkezif ás Íif/í I menyasszonyai | aTaWsfk f Imlyiéitk “tjS
íri-8 .legutóbb semmi akadályt nem látnak a tervezett

f! k!n1lu,atzf <)ta J°8'-yet váltották a , kiállítás erkölcsi és anyagi támogatása 
kővetkezők: Gram an tik Foren ez órás J ellen fennforogni. Ennek folytán értesi- 
(rom. kath.) Nagy Juliánnával (ov. ref.) tették báró Feilitsch Arthur országgyü- 
Goinöos János (ev. ref), szappanos : iési képviselőt, az egyesület elnökét, 
mester, Csobai Máriával (ev. ref), Szabó ! hogy városunk hatósága a Szentgvörgy- 
Eajos (ev. ref.) kántor tanító, Iiácz ' ' *rj— ----- T • ».aut-ui liiuuu, JViOZ

dísztermében Keller Sándor egyleti karnagy ! Rózával (ev ref.), Nagy János (ev ref.) 
vezetés« mellett Veres Tóni zenekarának I cseléd, Zagyva Juliánnáva! (ev. ref), 
közreműködésével zártkörű daleetólyt ren- , Varjasai László (ev. ref) kovács mester! 
dcz. A dslestély műsora: I. Nyitány, a ze- I Szathmári Juliánnával (ev. ref.), Nagy 
nekar által. 2 Győzelmi dal. Hu bérlői; I János (róm. kath.) napszá nos, ’ Molnár 
énekli a dalegylet. 3. Régi nóta, Lányitól; ! Máriával (róm. kath.), Molnár Gyula
énekli a dalegylet, 4 Magyar nyelv, Lá­
nyitól; énekli a dalegylet (a kassai érsz. 
dalverseny kötöttverseny kara.) 5. Komoly 
szavalat, előadja: Csapó László ur, 6. Ku­
ruc* dalok. Kálditól; énekli n dalegylet.

ev. ref.) vasesztergályos, Porosziay 
Juliánnával (ev. ref), Dúsa István (róm. 
kath.) napszámos, Safrauka Mariskával 
(róm. kath.) és Nagy István (ev. ref.) 
esizmtdia mester Nagy Erzsébettel (ev.---- —,   J vy«.,, XAUlVg > lí-JU --- --- -

7. RAkóezy-induló (zcnekieérettel), Hubor- í református)
tői ; énekli a dabgylet. j T * Hírek a városházáról Simonffy

Hangverseny az egyetem
javára. A debreczeni egyetem javára a 
jövő hó során fényes hangverseny és mű­
kedvelő előadás lesz a színházban. A 
hangversenyt május 18-án és 19-én tart­
ják meg. Prológot az estére Kun Bé'a ír.

Imre kir. tanácsos polgármester egészségi 
állapota — mint örömmel értesülünk — 
annyira megjavult, hogy a huavéti ünnepek 
után ismét elfoglalja hivatalát. — Oláh 
Károly tanácsnok, szinházfelügyelo a 
debreczeni szinikerület ügyób n Máramaros- 
Szigetre utazott b holnapután tér vissza; 
ezen hivatalos kiküldetése, bizonynyal ópeuu-iUrv v.jxi Q, . - , . „ .. 7........ : uiviiiaiu« «uauieeioee, oizonynyal épen1 bári is a ki Iregolit játsza oly kedvező eredményre vozot, mint Nyiregy-

s nyolezféle alakban jelenik meg a közön- j házán. — Sznhó Kálmán városi aljogyző°a.z 
ség előtt. A hangverseny többi programúi Ü!l,n.ePek0t, Budapesten — szülei
számát most állítják össze
, * Ev. ref. egyházi iskolás ,éki
értekezlet. Az elmúlt héten az elemi 
népoktatásra nézve igen fontos é.tekezleí 
volt az ov. ref. egyház püspöki titkári 
hivatal helyiségében előbb Kiss Áron püspök, 
majd Komlóssy Arthur presbyter elnöklete 
alatt, melyen résztvottok : Kifia Albert.

_ . . „   körében
tölti. — A városi hivat doh ma egész na­
poo át, holnap, husvet ünneptnásodnapján 
pedig délután szünetelnek. Az igt.atók és 
kezelőhivatalok hétfőn d e. 11 óráig 
működnek.

* Kőmives ifjúság dalköre
rövid fennállása óta saját helyiségében 
már sok szép eredményt ért el, most aztánly __________ iiiuo __ _______r________j____

Könyves Tóth Kálmán lelkészek, Somogyi elhatározták, hogy a nydvánosság előtt is 
Dr Ev r°y4®8 *óz8°f ü|yé®z> bemutatkoznak. Az első nyilvános hang-

ps rrsenin,,et m4jus 11 é" * »"<*■»&István, Dávid Sándor, Káposztás Imre és d!S^termében fogják megtartani, melyre a 
Sáfár László tanítók és Jeney Miklós jegyző- dalkör Hóra Károly karmester vezetése 
dnyvvezető. A tanácskozás tárgyát az alatt serényen készül — A hangverseny, -- — ------- -- tárgyát

elemi iskoláknak jövőben hat kerületi 
csoportba, egy-egy igazgató tanító fel ügye 
foto alatt beosztása éa az iskolaszék! lolkósz- 
e nőknek az adminisztratív teendőkben segit- 
8 S , ezen hat tanító közül egynek alkui- 
mazasa képezte, melyre nézve Kiss Albert

serenj
után, melynek műsorát annak idején kö 
zölni fogjuk, — virradtig tartó táncz lesz.

* Lopás — bosszúból. Turul Farkas 
közvetítő irodájában holynéikül lézengett.

. .. . -—r-—-) -"'vij-o uraye ixiBs ivioerc már vagy négy nap óta Bodor Miklós ko-
Ly" ,“dl.fv4nyt Ezzel szemben Somogyi Pál esis. Naponként szorgalmazta Túrái Lajost, rétién a
gy felügyelőt óhajtana alkalmazni, aki hogy szerezzen már neki alkalmazást, de ragadta
cm csupán az irodai teendőket végezné, az mindig csak türelmes várakozásra intette, j ,;g egész

íanem az oktatás irányát és a tanítás rend- Bodor azt hitte, hogy Túrái őt csak bosszú- tele róla
szen t is ez állapítaná meg a lelkészeinek- ból nem akarja elhelyezni. Este, mikor már ’

egyetórtőleg Az értekezlet többsége a senki sem volt az irodában visszatért oda
,188. Albert indítványát fogadta el és a és az íróasztal fiókját feltörve cselédköny-
cszletes munkálat, kidolgzására Kiss Albert vét és öt koronát kivett. A tolvaj kocsist 

v Boklote alatt Somogyi Pál, Jeuoy Miklós mósnap elfogták,
aiánlváíezJn^íhi ki' figyel,nób" * Erdélyrészi kózmüáruk

Debrecenben. A .I,ÍMof
rendezését is. Ágost kar. berczeg védnöksége alatt

^___ víllrí u-jL-. ti utira-».eiegyäri munkások véres ,"^rd^,vi Nőrpít egyesülőt1 -»-<«- , 
haroza. Tegnap délután négy kofegyári 0 •ntézeti városunk polgármesteréhez, |
Diunkás a Salétrom-téren hatalmas vére- engedje meg a hatóság, hogy az egye- ! 
edost rendezett A közeli korcsmából jöttek sülét által terjesztett honi' termékek, |

iÍTtoir fijt-rrAlniAÍL* • Örömmel jelentem, hogy a poSítÓ- é3 gyapjüSZÖVetekllok árai visszame ,tek és így ázunk
u I <1 Sí H£YG|Ju6U6 !zotbmi ho^ » legr.Jabh és legfinomabb minőségit valódi U#,.;V7 ftrin|f Kossuth-

gyapjukolméket meglepően olcsón árusítom. Kivé ó tisztelettel WbíuA HUUM rékpó-' 
~ 1 -7- zzzz" ,;ir~;'.A. -A. legolcsóbb azobolt ark 1

uupi vásár tartamára rendelkezésükre 
boesáji egy bolthelyiséget a székely 

I bazár megnyitására
Verseny kuglizás Husvet má- 

sodnapjan délután három órakor verseny 
kuglizás lesz a Jolsvay Imre vendéglős 
vargakerti vendéglőjében (fütőházzal szem­
közt.) Három verseny lesz. A jutulomtár- 
gyak között van : egy eleven húsvéti bárány, 
egy hordó sör, magyar kulacs, sörivó kész­
let, 1500 m.-méter kolbász hozzávaló nagy 
czipóval sib.

* Kossuth Lajos nagyszalontai szob­
rának másfelem bér nagyságú szobormintája 
a húsvéti ünnepek alatt megtekinthető min­
den érdeklődő által Tóth András szobor- 
müvószüuk Kóses uícza 32. sorszám alatti 
najat műtermében. Akik e sikerült művé­
szeti alkotást látni óhajtják, akik hazafiul 
érzülettől áthatva, maguk elébe akarják 
állítani a halhatatlan láriglelkü kormányzót, 
midőn legszebb f rfikorában (Kossuth Lajos 
184í)-ben 47 éves volt) Debreczen szabad- 
ságtorén, az Andaházi -Szilágyi intézet 
erkélyéről buzdító szónoklatot tartott a 
harezba induló honvéd csapatokhoz, azok 
zarándokoljanak el és siessenek élvezni a 
dicső látványt, mert a húsvéti ünnepek 
után már felküldi a művész órezbeöntés 
végett, hogy azntán a derék magyar 
városnak : Nagy-Szalontának főterét ókeeitso 
az érezszobor végtelen időkig!

* Elveszett egy kókköves férfi arany­
gyűrű, tulajdonosa, ki a városi közlevéltárban 
található, leéri a becsületes megtalálót, hogy 
szíveskedjék ott neki átadni. Illő jutalmat 
igér.

Angol és franczxa illatszerek, 
húsvéti öntözők : valamint a legújabb 
úri divat czikkek nagy választókban kapba- 
íók Békés Lajos uridivatüzletében Piaoz Dr. 
Ujfalussy-ház.

* Rablótámadás az utcán. P. J.
Sestakert II. járásban lakó jómódú gazda 
ember az címűit éjjel Galamb Sándor ven­
déglőjében mulatott. Úgy éjfél után távo­
zott a vendéglőből s csendesen ballagva 
igyekezett hazafelé, mikor két előtte isme­
retien alak útját állta. A két útonálló meg- 

I kiesé ittas embert földhöz vágták 
uj 3G koronát érő szűrét levet- 
s azzal eltűntek egy mellékutezában.

P J. másnap jelentést tett a rendőrségnél, 
mely a nyomozás során kiderítette, hogy a 
szűrt Gábor János és Horváth J. rabolták 
ol, a kik ellen a bűntényitő eljárást meg is 
indították,

* Hölgyek figyelmébe. Halmágyi 
Sámuel dívatárd-házában a legújabb női­
es gyermek-felöltők, eosttimök, szoknyák, 
blousok, Jabok, csokrok, övök, napernyők 
dús választékban megérkeztek.

* Ä legújabb czipő különleges­
ségek Michelstädter S. E. & H piacz- 
téri üzletében találhatók.

,tak és ig-y azon kellemes holy- 
",-utcza, Taka-

ztár-épület.
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* A »agyerdei vendéglő ma
husvét vasárnap és holnap hétfőn a nagy­
erdei veódéglőben zene liangverBeny tar- 
tatik. Friss sörrel és választékos uzsonával 
várja a n. ó. közönséget a vendéglős.

* Hol szórakozzunk az ünnep 
két napján ? Markus Jenőnél a Dréher 
sörcsarnokban, hol a katona zenekar tart 
hangversenyt mindkét estén. Belépti-dij 
nincs.

* Pénzkölosönök betáblázásra vagy 
személy hitelre kaphatók llácz Béla keres­
kedelmi irodájában Debreczen Egyháetér 3. 
Ingatlanok, áruezikkek, gazdasázi gépek sat. 
kedvező fizetési feltételek mellett.

* Üzleti szolgák gyűlése. Alant- 
irottak tisztelettel felkérjük az üzleti szolgá­
kat és kihordókat, hogy a „Korona“ vendéglő 
nagytermében f. hó 7-én, vasárnap délután 2 
órakor tartandó alakuló közgyűlésre lehető­
leg mindnyájan jelenjenek meg. A gyűlés tár­
gyai : 1. Az üzleti szolgák helyzete s egy ön- 
képző- és sególyegylet alakítása. 2. Az alap­
szabály felolvasása. 3, Az elnökség, a tiszti­
kar megválasztása. Az ügy fontossága meg­
kívánja, hogy minden üzleti szolga és kihordó 
részt vegyen o gyűlésen. Önképző- és segély­
egylet alakítása van tervbe véve, amely ránk 
nézve nélkülözhetetlen. Az egybehívok.

* Kisütött a tavaszi napsugár, 
a tavasznak örvendező közönség egymás 
után tegye félre téli ruháit s helyébe csi- 
noi tavaszi ruhát vegyen magára. A piacz 
utczán végig haladva, ha a főpostánal meg­
állunk, vele szemben egy óriási ruha üzlet 
áll: a Neumann M. ezég ruha üzlete, mely­
ről ma oly érdekfeszitő s igaz szavakba 
foglalt elbeszélés olvasható a hát lapon. 
Olvasóinknak ezen ozéget ruhavásárlás czól- 
jából igen melegen ajánljuk.

* Hölgyek ügyeimébe. Van-e 
szebb, gyönyörködtetőbb, mint egy plasztiku­
san szép karcsú nőP A karcsúságot ezt a 
festői formát pedig minden nő elérheti, 
hiszen ma már művészileg készítik a kitűnő 
fűzőket (miederck), amelyek ügyes össze­
állításukkal a női alakot formássá, széppé, 
gyönyörkődtetővó teszik. Goldstein Károlina 
például ez a nagy Ügyességű mellfüző 
készítő, orvosilag elismert és olyan kitűnő 
miedereket készít, amelyek a nő termetéhez 
szabva könnyűek, alig érezhetők s igazán 
plasztikus formát adnak a hölgyeknek. Azért 
is ajánljuk őt azon hölgyek figyelmébe, 
akik a szép termetre sokat adnak, gondot 
fordítanak s amellett orvosilag ajánlott 
miedereket óhajtanak viselni. — Főtér 
Biedermann ház.

* Egy pohár sör 8 kr. Most, mi­
kor a sörárak emelkedésétől féltünk, bi­
zonyára örömet fog kelteni a sörkedvelők 
között, hogy a Dréher sörcsarnokban 
poharanként 8 krért szolgálják ki a Dréher- 
féle márcziusi sört a pompás villásreggeli 
és vacsora mellé.

* Elveszett egy női aranyóra teg­
nap estefelé a Szont-Anna-utcza elején. 
Kéretik a megtaláló illő jutalom fejében 
Schweitzer Testvérek ozéghoz (varógóprak- 
tár, Piaoz-utoza) beszolgáltatni.

TÁVIRATOK.
összeomlott kétemeletes ház.

Budapest, április 6. Bajáról óriási 
szerencsétlenség hirét jelnntik.' A város 
főutezáján egy hatalmas kétemeletes ház az 
esti órákban rettenetes robejjal összeomlott 
s a romok maguk alá temették a ház 
összes lakóit.

A burok harczai.
London, Kitchener lord jelenti Pre- 

tóriából tegnapi kelettel: Plumer ezredes 
akadálytalanul megszállta Pietpotgieters- 
rnst-ot French tábornok még egy Pom- 
dom-ágyut ejtett zsákmányul, az utolsót, 
a melylyel az ellenség még délkeleten ren­
delkezett, továbbá sok búrt elfogott. A 
húr csapatoknak egy része az Oranje fo­
lyón átkelve Fokföldről Oraujelin vonult 
vissza.

Dundee, ápr. 5 Darinell és Alders­
hot tábornokot Vryheid környékén észak 
felé eláltták az ellenség útját majd dél 
felé kergették és mintegy 100 szekeret és 
1000 daiab marhát zsákmányul ejtettek. 
Az ellenséget menekülésben keményen 
szorongatta egy Pompom-ágyu tüzelése 
Sok búr Zuluföld határára menekült.

Leszakadt mennyezet.
Budapest, április 6. Meránból táv- 

írják, hogy Eulenburg herczeg ismert 
bécsi nagykövet a szállodában reggeli­
zett családjával. Mikor a herczeg csa­
ládjával együtt elhagyta az ebédlőt, a 
mennyezet leszakadt.
Nagyszabású dohány csempész- 

banda.
Budapest, ápr. 6. A fővárosi rendőrség 

nagyszabású dohányeaempész bandát fede­
zett fel Rubin Sándor Pripics Ludmillával, 
Hoffmann József Gottselig Karolával, Lövi 
Jakab Kriván Jozefinnal laknak közös ház­
tartásban a Murányi-utczában. Az asszonyok 
külföldről a ruhájuk alatt állandóan dohányt 
csempésztek, a férfiak hamisan kártyáztak. 
Mindnyájan nagylábon éltek, mert a do­
hányt szivarkáknak elkészítve jó áron érté­
kesítették. Gottselig Karola vezette nyomra 
a rendőrséget bosszúból, amiért az ura 
hűtlen lett hozzá. Letartóztatták az egész 
bandát.

Leégett kolostor.
Budapest, április 6. Az abaujtornai 

Jászón a promontreiek kolostora telje­
sen leégett.

Az osztály sorsjáték.
Budapest ápril 6 Az osztály sorsjáték 

mai húzásán a kővetkező számokat sorsol­
ták ki : 5000 koronát nyertek: 2597 78816 
2000 koronát nyertek : 33788 31705 51384 
61434 94250 93596 67555 1333 3736 52845 
76819 41501 83709 9496 60708 75828
42076 84961 8>320 16731 20501 49317
74965 33148 82584 43495 51951. —
1000 koronát nyertek — 2347 36247
76652 78680 90263 44926 18322 66152
83248 23278 8019 50440 99541 54300
13526 42210 22726 1787 17719 19514
25957 64996 91370 86584 16926 5620
22025 51908 82965 76835 27168 99021
83835 63898 38623 64876 57233 93116 
79518 10871.500koronát nyertek 5196832285 
42745 72561 34392 72811 97514 87074
794 77193 39158 19629 55065 24435
12338 11513 80191 76736 72368 20166
21477 169 8601 77949 32874 4037 65334
52325 60727 50543 52804 53101 31633
88263 3024 28809 79769 55644 9034 35779 
2563 10981 65156 76074 89126 38359
92715 71790 37814 20873 93292 75155
34644 23617 93148

Tőzsde.
— Esti zárlat. —

Goldstein Mór debreczeni bankiroda 
jelentése.

Búza áprilisre . . 7-61
„ májusra . . . 7 69
„ októberre . . . 7‘72

Rozs áprilisre ... 7*71
„ októberre . . . 6-74

Tengeri májusra . . 5‘22
„ júliusra . . 5‘36

Zab áprilisre .... 6‘56
„ októberre ... 5 64

Állandó. Berlin 1 márkával magasabb.

KARCOLATOK
A múlt héten nagy vihar volt a kép­

viselőházban. Pedig Széli nem is volt 
jelen.

Az „Adria“ verte a hullámokat. A 
„Hegedűs Sándort“ majdnem hajótörés érte.

Hegedűs miniszter a húsvéti ünnepe­
ket az Adria partján tölti.

Hát még mindig nem volt neki elég 
az Adriából P

Azt is beszélik, hogy az Adria ogy 
milliót adott választási czélokra.

Akkor lesz ivás a Kárpátoktól az
Adriáig.

A húsvéti öntözés már a múlt hiten 
megvolt a képviselőházban.

A tisztelt honatyák az Adria vizével 
locsolták egymást.

Apponyi és Horánszky a húsvéti 
ajándékra gondolva igy kiáltanak fel:

— Nem piros tojás, hanem piros szék 
kell nekünk.

Hegedűs miniszter a minap nagy fel­
indulásában bandámk nevezte a legjobb 
híveit.

Hát mióta gúnyolja a bandát az első
Hegedűs ?

A német császár minden beszéde után 
kellemetlenségek támadnak,

Nem tudja fején találni a szeget.
Inkább a szeg találja őt a fején.

Párbaj vasvillával.
„Ha legény vagy.1*

— Saját tudósítónktól. —
Két béres legény párbajáról van szó, 

akik tanuk jelenlétében vasvillákkal vere­
kedtek meg s az egyik fél halva maradt a 
küzdtéron. Báró 8olymossy somogymegyei 
uradalmában szolgált Vorcsák Antal és 
Szűrös József, mind a kettő béres legény a 
mind a kettő egy béres leányt szeretett, 
Kulcsár Ferencz öreg béres leányát.

A két legény békességben meg volt 
egymás mellett a talán nem is vesztek volna 
össze, ha a többi legény nem ingerelte 
volna őket egymás ellen. Tegnapelőtt együtt 
szántott az uradalom cselédsége. A déli 
pihenőnél szóba került a kót legény sze­
relme tárgya, miközben egyik béres olyan 
nyilatkozatot tett, hogy Erzsi csak bolon- 
ditja Szűröst, mert ostolonként Vorcsákkal 
szokott onyelogni. Szóból-ezó lett; Szűröst 
erre elfutotta a méreg, kivett a szekér- 
oldalból kót vasvillát, az egyiket odadobta 
Vorcsáknak ezekkel a szavakkal.

teljesen eltűnik s,nem cs:

Egyedül elismert Európában Lazarovch Sándor speczialista, több miut 8000 elismerő és köszönő Cili ,!lel bir- Vttn 8Z0rcncsóm u n»gyér<lcmü közönséget értesíteni, hogy a tyúkszem irtást gőzké 
■ ■Hl szülék segélyével gyökerestől minden fájdalom vagy vágás nélkül eszközlöm, úgy hogy 2 nap alat 
ak azon a helyen, hanem az egész láb fején nem képződik. Utasításom szerint örökké bársony puha bőr1 r , , , 1Z1 1/1 v 1 ° •’ Hív 11J IV tv j I Zj'' V* 1 zx, W ttl öl l(VO Vili n/iM Ilit UIUIVJVU UlllBUUj puuw w

képez u. m. ogéezsógi szempontból szolgál. Utasítás ingyen én egyszerű Fontos ! az általam kezelt tyúkszem tulajdonosnak előnyére, kész 
vágyó íjazásomat 6^ hónapra függőben tartani, hogy ezáltal közvetlen meggyőződést szereztessek, mikép azon helyen többé tyúkszem 
nem képződik. Csekély díjazna utólagosan. Csak néhány napig tartózkodom Itt. 1" v* —Ä
Gzim „hóhér ló“ szálloda 9. sz. a. d. o. 8 -11-ig és d. u. 2-8 óráig, kiváló tisztelettel 2*HXOVCll B>üCIOT.

ív natra a lakásul is elmegyek. Az. időt koréin pontosan megjelölni. Néhány napi időzésorn alatt sikereimért több előkelő családtól
elismerő levél, Minden veszély ki van zárva.
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— Ha legény vagy, elvégezzük ogymáe 
között.

Erre a két legény félrevonult az 
ugarra és ott nekirohantak egymásnak. 
Csattogtak a vasvillák egyideig, ogyszor 
aztán Vorcsák egy jajkiáltással összeesett. 
Szűrös halántékon ütötte el lan fel ét s ez 
okozta halálát. A czimborák, kik erre nem 
voltak elkészülve, kocsira telték Yorcsákot 
és beszállították a majorba, Sruros pedig 
elment a csendőrséghez, ahol bejelentette a 
szomorú esetet. A csendőrség nemcsak 
Szűröst, hanem a verekedés előidézőit is 
letartóztatta.

Ángya! és ördög.
(Folytatás.)

Darinkainé szinte örömmel suttogta :
Milyen jó volt azt a gyermeket 

hatalmamba keríteni ! Most már győzedel­
meskednem kell Dérczi felett. Visszamehet 
a feleségéhez, tisztán láthatja, hogy szerel­
memért tettem mindent ; de a gyermekét 
addig nem fogja visszakapni amig meg 
nem hódol előttem. Imádlak, de ha kell 
utolsó órádig gyötörni foglak. Vagy az 
enyim lesz szerelmed örök időkre, vagy a 
gyermeki szeretet forróságát nem érzed 
többó soha.

Darinkainé átsietett a másik szobába, 
leült Íróasztalához, nem törődött vendégei­
vel, fontosabb dolgot kellett neki most 
sürgősen elvégeznie.

Levelet irt a báuyászéknak, amelyben 
arról értesítette őket, hogy várják a vasút­
nál, mert másnap odaérkezik.

— így! Ezt jól végeztem! Holnap a 
bányászók előtt én mutatkozom be a kis 
Edith anyjának... Erre nem is gondolt 
Dérczi!... ó először a felesége után, megy. 
Addig a gyermek az enyém lesz. És ez a 
gyermek biztosítja számomra a Béla sze­
relmét.

(Folyt, köv.)

'! §1 .'1 : ;
Él|í

7.

A postakerlben 1500 D 51 épü
kiadó. Timát-uteza 52 szám

lettel eladó vagy

Egy
utcza 126.

jó karban -levő pedá,oe°zim-balom eladó. Nyil-

NYILTTÉR.
Irodahelyiségünket 
Miklös-utcza 33 sz. 
(Nemzetőr-utcza 3.) 
saját házunkba át­

helyeztük.
Falk T. A. és fia

(F A 3L HZ 1L, A J" O S)
bankháza.

Ma vasárnap két előadás; 
délután 3 órakor félhelyárakkal: 

Apoleakei nótárius. 
Eredeti bohózat 3 szakaezáan.

Este „C“ bérletben:
-A.Z arany kakas.

Énekes vígjáték 3 felvonásban.
Holnap hétfőn két előadás 1 

délután 3 órakor félhelyárakkal:

A VIGÉCZEK.
. , Este „A“ bérletben :
A Sárga CSIKÓ.

Életkép 3 felvonásban.

Első eperjesi len- és da­
gaszt müszövödekApvi8elot°6s„ , ,, kész fehér­
nemű raktára Schwarcz Viktor Debreczen, 
oimonffy-utcza (városi bérház.)

Katona keztvük m?sása javiíá8-io re , " Ba együtt párja
16 fillér (8 far.) Péterfia-utcza 37 számú

Olcsó házhelyek a- paP6-ntcza* vegén, szemben 
az uj lovas laktanyával 160 Q öles házhe- 
^yek ölenként három forintjával igen előnyös 
föltételek mi llett eladók. Azonnali épiiós 
esetén kbánatra a foglalón felül egész vé­
telár hitoleztetik. Értekezhetni Dr. Fejér 
Fereucz ügyvédnél Piacz-utcza 43.

műhely.
é

Elvállal mindennemű műsze­
részet! munkákat: Nikkelezést 

e I Zománczozást. úgy minden- 
remü Villanyos műszereket, valamint Fesz- 
mérőket (Manometer.) Szigeti József mű­
szerész, Piacz-uteza 58., Bank-palota.

Fényes férfi ruhákról a
fénv lfíVPfpfik TÍBztitok úgy férfi lculcim’ és női rnhákat 

valamint napernjőt, keztyüt, nyakkendőt stb.
HUBAY GYÖRGY mű vegyészeti ruha 
tisztitó és javító intézete, Piaez-utcza, a fő­
posta mellett.

Ajánlom a t. é. közönség figyelmébe 
tisztán kezelt Magyarádi boraimat, melyet 

magyarádi szőlőbirtokostól személyesen na­
gyobb mennyiségben vásároltam és így azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy daCZŐra 8
Magyarádi borok nagy áremelkedésének,
'Zm Magyarádi bort
literenként 40 krért árusítok el. Bán László
fűszer , bor- és csemege kereskedő. Egyház­
tér, Collóginm mellett.

NEUBAUER JÁNOS
sodrony-mű gyáros Debreczen Üzlet: Főtér. 
Gyártelep: Kétmalo-n-utcza. Készíti a legjobb 
minőségű ágybetéteket és sodronykeri- 

téseket

Hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék 

3281/1901. számú végzésével jévá- 
hagyott választmányi határozat követ­
keztében, a vb. Klein Bernát csőd­
tömeghez tartozó, a tömeg által be nem 
hajtott követelések,

folyo hó 30-án d. u. fél 4 órakor 
fognak a kir. törvényszék árverési ter­
mében tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés 
ellenében eladatni.

A követelések jegyzéke alantirott 
tömeggondnoknál az irodai órákban 
megtekinthető ; azoknak sem valódi­
ságáért, sem fennállásáért, sem be­
hajthatóságáért felelősséget a tömeg 
nem vállal.

Debreczen, 1901 márczius 24.
Dr. Kemény Lajos Dr. Löfkovits Márton 

vál. kiküldött. tömeggondnok.

világhíre

' M Ív.; V \

«Síita

féle

DIÁM
kerékpárok
csak egyedül 

a
vezérképviselő

SCHWEITZER TESTVEREK czégnél
szerezhetők be, a legalsó gyári árak mel­

lett kényelmes részletfizetésre is. 
GyárirakíárMílebreezeii, Piaez-uteza 50. sz. a

UVTelyik: a legjobb szépítő folyadék?

MOLLITERGIN
mely puhává, fehérré, üdévé teszi az arcz és kéz bőrét, nem sirozz

teljesen ártalmatlan.
Hatása meglepően, gyors.

Egy üveg ára 1 korona. 

Kapható: MífialOVÍtS J.
a Kígyóhoz czimzett gyógyszertárában, 

Debreczcnben.
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MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB ÉS LEGRÉGIBB FÉRFI- ÉS GYERMEK-RGHÁK TELEPE

DEBRECZENB* N, Főtér, a magyar tirályi föpostával szemben.
Központi árúház Magyarország részére:

Budapest, Muzeum-körút.
Központi árúház Ausztria részére :

Bécs, I. kärtnerstrasse 19.
ÍTBTJ3VEA.1SI"3ÍT 3VC. czégröl:

1 845-ben, tehát mikor az ipar és kereskedelem a fejlődés kezdetleges fokozatán volt, nyílt meg a 
Neumann M. czég üzlete.

Ötvenöt évvel ezelőtt!
Szinte hihetetlenül hangzik ez ma a pénz korszakában, midőn egymásután csukódnak be az üzlet 

ajtók, melyeket pedig hangzatos drága reklámokkal nyitott meg egyik-másik üzletember.
Es ha elgondoljuk a dolgot, arra a következtetésre kell jutnunk, hogy nemcsak egy czég, de egy 

ország iparának történetében jelentékeny dolog az, midőn egy 100 és 100 embernek kenyeret, megélhetést 
adó üzlet 55 éven keresztül becsülettel, szorgalommal tartja fenn magát, s nap nap után fokozatosan fejlő­
dik, terjeszkedik. Elmondhatjuk, hogy történhetett ez meg.

Tudja jól a közönség, hogy különösen az utolsó tiz évben gombamódra szaporodtak az üzletek A 
kinek egy kis tőkéje volt, fellegvárakat építve, de főleg a nagykereskedők hitelére támaszkodva, üzletet 
nyitott. Jöttek a reklámok egymásután. Csillogó kirakatok kérkedve hirdették, hogy a mi szép és jó, az ptt 
kapható. A közönség azonban csodálatosképen nem kapott a csillogáson, nem ült fel a nagyhangú reklám­
nak, hanem azt a ez éget kereste fel, ahol teljes nyugalommal vásárolhat, mert tudta, hogy pénzért csakis 
jót kap, R az eladott dolgokért kezességet vállal a czég.

Ilyen üzlet megnyitása óta, tehát hosszú 55 éve a Neumann M, czég fiú- és gyermek-ruha üzlete.
Az az óriási vevőkö/önség, melyet a czég az egész országban büszkén mondhat magáénak,minden 

alkalommal elösmeri ezt. Egyike ez Magyarország azon kevés ezégónek, a mely vevőközönségének megelé­
gedését, ragaszkodását kiváló tárgyai folytán megnyerte.

Az üzlet alapítása óta a vezetők szeme előtt csak az az egy szó lebegett: „Munka“.
Dolgoztak is lelkiismeretes kitartással, becsülettel. Egy vágyuk volt, a közönség igényeit kielégí­

teni és ez az üzletet virágzásra emelte.
A szorgalmas munka eredménye lett, hogy ma már Aradon Andrássy- tér 9., Debreczeuben főtér, 

Kassán főuteza 35., Nagyváradon Bémer-tér, Fiúméban Corsó 497., Temesváron Hunyadi-utcza 66., Pozsony­
ban Mihály-kapu 9 , Zágrábban Ilica 6, Kolozsvárott, Pécsett. — A külföldön pedig: Belgrádban Mihály- 
herczeg-uteza, Sofia ban Sándor-tér 1., Triesztben, Serajevoban, hatalmas árúházakat állítottak tel. — A 
magyarországi fióktelepei részére a főüzlet Budapesten IV. Muzeum-körút. 1., földszinten és emeleten van, a 
külföldiek részére pedig Bécsi. Kärnthnerstrasse 19. szám alatt, a csupán e czélra épített díszes palotában van.

Lehetséges lett volna ez másképen, mint úgy, hogy azok a férfi , fiú- és gyermek-ruhák, melyeket 
a czég a kontinensen árúba bocsát, finomak, tartósak és olcsók nem lettek volna? Hogy lehetett volna ez 
máskép, mint a becsületes munkával elérni, hogy például csak Debreczent s vidékét említsük: minden em­
ber teljes nyugalommal lép be a Neu manu ék nagy üzletébe, kéri ezt vagy azt a ruhát s fizeti alku nélkül, 
mert tudja, hogy jót és olcsót kap.

A vevő közönséget igy szoktatni csak az a czég tudja, a melyik évek hosszú során át fényes tanu- 
jelét adja kitartásának, előzékenységének és szolidságának.

Ma már úgy áll a dolog, hogy ha például Debreczenben vagy a többi városokban — egy úri em­
bernek vagy egy úri családnak — szüksége van ruhára, nem megy a drága szabóhoz, hanem Neumannékhoz, 
a hol mindent feltalál. A debreczeni üzlet 12 osztályát például csak megnézni is látványosság számba megy. 
De nincs is vevő nélkül soha. És aki ott csak egyszer is vásárol, az ruhaszükségletét legközelebb feltétlenül 
ismét ott szerzi be. Nagy sürgés-forgás van az üzletben mindenkor debrecüeni s nagyszámú vidéki emberek 
lepik el az üzletet s vásárolnak nagy örömmel.

Ha valaki kihallgatná beszélgetésüket, csupa dicséretet hallana a czég kiválóságáról Ezt különben 
fényesen bizonyítja az is, hogy a tiszántúli reform, egyházkerület papjainak, tanárainak és tanítóinak leg­
nagyobb része ruhaszükségletét Neumannéknál szerzi be És, hogy teljes elismeréssel adóznak minden alka­
lommal, azt vevőinek mindig növekvő száma, azok szeretet© és ragaszkodása igazolja a legfényesebben.

És ezt a czég tudja!
Az elismerés azonban nem ragadja el, a fokozatos haladás nem rombolja le a szolidságot, sőt min­

den uj fióküzlet megnyitása után a régi jelszót kettőzött erővel igyekszik betartani.
Ez magyarázza meg aztán, hogy mig a többi üzletek panganak, a fényes kirakatok nem képesek 

eltakarni a czifranyomoruságot, a Neumann M. czég erősödik, gyarapszik s azzal a tudattal tesz eleget a 
közönség igényeinek, hogy diadalmasan fogja megérni fennállásának 100-dik évfordulóját is.

A közönség bizalma és ragaszkodása ezt a hitet csak megerősíti.
TV? egbatalm?? zott ezé tnrese'ö ;

DEUTSCH IGNÁC Z.
OeWcvn, 3901. Nyomatott » viíjop köuyvnyomdójában.



K
át

rá
ny

os
 fe

dé
l é

s a
sz

fa
lt 

el
sz

ig
et

el
ő 

le
m

ez
ek

1901. ápilis 7. Debreczeni Újság

Uj posztó és gyapjúszövet
tlzlet-

Van azoroncsám a n. ó. közönségot 
órtcsiteni, hogy Piacz-utcza 24. bz a , a 
nagytőzsde szomszédságában

gyapjú szövet üzletet
rendeztem be, a hol rendkívül dús raktár­
ban mindenféle férfi vs fill gyo mekru- 
háknak való szövetek
sw felette jutányos árban •mm
kaphatók. - Főezőlom nagy forgalmat csi­
nálni, a legcsekélyebb haszon mellett 

Tisztelettel
KLEIN JAKAB.
poeztókereskedő.

Pebreczeu, Piacz-utcza 24.
200 öltönymaradék gyapjúszövet

a legjutányosabb árban.
W Vaggoúgyárl alkalmazottak előnyben 

részeslttetnek. HMs

A nagyközönség szives figyelmét van] 
szerencsénk felhívni

■vas., aczél-és réz Árú 
keresk.ed.ésün.k:re

Debreczen, Csapó-uteza elején

Gazdasági eszközök :
Lánczos (Sack) ekék, mindenféle eke- 

részek és kézi szerszámok. Vasboronák, 
lánczok. Angol gópszij és gépfelszorclések.

Háztartási czikkek:
Takaréktűzhelyek, kályhák, konyha- 

edények, Solingeni ovőszerok, ollók és 
zsebkések. Épület- és l utorvasalások. — 
Műszerek minden kézműves számára mór 
sókelt árak mellett. Épületi vasgerendák és 
lalkőtő vasak külön ajánlat szerint.

Vidékig megrendelések] pontosan 
,és gyorsan eszközöltetnek.

■u

Üzlet áthelyezés miatt
leszállított árban ajánlok:

(1 ar/PTTl/>lnou 1__1-1 1* ...^emélyps étkészlet karlsbadi porczellán 
b n kávés készlet
b „ theás „ '
*’ » vizvH készlet ibolyaszinü
Mosdó kosziét mintázott porczellán 
Uzsonnáé készlet majolikából 
1 talpastól üvegből 6 tányérral

In ! <,Vlte!.lÁ t.U,kriik’ ,,kéPek, diszisztalok, roosdóasztalnk. faldiszek ebédlő
líi *’ s a legcainoaabb kivitelben s a legjutányoaabb árban :

fi frt. 
3 ,
3 „
1 „
4 ..

50 kr. 
50 „
50 „

■r>«' „ 
50 „ 
84 „

vrl
P
P üveg- es porezelián-üzlete.
m Debrecen, piacz- és Ixattvaua-utoe» smx-lcAxa.

-------------------------------

PÁSZTORGYULft ésjTARSA
vas, szerszám-és rézáru kereskedése.
Debreczen, Csapó-utcza Bank-ház.

p«
<B,«B
tro►I

OSe>pvjoMO

MEGHÍVÁS.
i A debreczeii kerületi betegse- 
Igdlvző pénztár f. évi április hó 
14-én d. e. 10 órakor Hajduvár- 

1 megye székházénak nagytermében

rendes közgyűlést
tart, melyre a közgyűlési kiküldőitek 
tisztelettel meghivatnak.

TÁRGYAK.

1. Az igazgatóság pénztári jelen­
tése és a számadások előterjesztése.

2 A felügyelő bizottság jelentése 
és a felmentvény iránti határozat.

3. A felügyelő bizottság és
4. a választott biróság magvá­

lasztása.
Debreczen, 1901 április 2.

Az igazgatóság.
*) Netaláni inditványok a közgyű­

lés e.őít 8 nappal az elnökségnél Írás­
ban nyújtandók be.

Spület

míílakatos és míikovács.
Erdei CTózsef

Debreczen, Szent-Annauteza 10 szám.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönség­
gel, hogy Szent-Anna utcza 10 sz. a °

diszmű-lakatot és 
diszműkovács

műhelyt rendeztem be.
Külföldön tett hosszabb tapasztalataim 

folytán a legkényesebb munkákat is szaksze­
rűen készítem. Legutóbb Berlinben működ­
tem s az ottani disz mű lakatoséig és disz-mü- 
kovácsoiást teljesen elsajátítottam.

Elvállalok e szakmához tartozó mun­
kákat a legegyszerűbbtől a legdíszesebb és 
legkülönlegesebb munkáig, épület-lakatos 
munkákat, bárminő kivételben, takarék 
tűzhelyek készítését, disz-niülakatos 
munkákat rajz után stílszerűen, épületekné 
elofordulo s más kieebb-nagj óbb javítá­
sokat, melyek szakszerűen és jutányos ár­
ban eszközöltetnek.

Kérve a n. é. közönség b. pártfogá­
sát, tisztelettel:

Erdei József
épület míílakatos és műkovács.

öfi

rnTF1

DREHEE, ANTAL k5b4n,,Lskj£díjének Áron
Miksánál Debreczen.

A közelgő sörévad előtt, a nagyérdemű közönség tájékozása végett 
van szerencsém tudomására hozni, hogy Dreher Antal kőbányai 

serfőzdéjének sörét eredeti minőségben

Iff?** kizárólag
az itt látható és a dobreczeni keresk. és iparkamarának 

i véd jegy alá bejegyzett czimkékkel ellátott palackokban 
hozom forgalomba.

Egyben fehasználom az alkalmat a t. közönség b. 
figyelmét arra felhívni, hogy eredeti Dreher hordós sört 
a következő helyeken mérnek ki, u. m.: Arany Bika 
szálloda, Dreher sörcsarnok, Dobos pavilion, továbbá 
Péter Pál, Ottó Sándor (vasúti vendéglő), Törő Imre, 
Sporni Gyula cs Kemény János uraknál.

^ Kiváló tisztelettel
»' <> 11 I%JL i k m 51

Dreher Antal serfőzdéjének képviselője.
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Díja : 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatéitt szó 

8 fillér.
Apróhirdetések előre fizetendők.

C'q.wt csinosan bútorozott szoba külön be- 
J járattal kiadó. József kir. herczeg-u 

20 szám.
Íl«ll“í)ll«"lti 11 56. ez. ház ondódi föld-
Ulil dUU9aU> jével vagy a nélkül el­
adó. Értekezhetni : Szöllőssy Mihály Ispotályi 
dékánnál
Fln/ln lió ry Garai-ntcza 13. sz ház 
JjjlcltJU e1ad6 Értekezhetni: Hat­
van külvárosi leányiskolánál. Csap-u. 11. sz.

Gólya-útczánf^“^; 3 h““bl
utczai lakás mellékhelyiséggel, jó vizű kút. 
Május 1-től kiadó Értekezhetni: ugyanott.

Jámbor Zsigniond
tesebb városokban kitüntetett kocsifényezd és 
belső munkás, most önálló Debreczenben Hat- 
van-Csók-utcza 6. szám alatt, saját házban. 
Elvállal kocsikat, bricskákat, biczikliket, festés, 
fényezés, kárpitozás alá finoman elkészítve olcsón.

jó forgalmú kerékgyártó műhely 
azonnal eladó. Eötvos-utcza 24. sz.

■“bor ^ hectoliter eladó. Pesti uteza
Egy 
ó 47. szám alatt.

Szakiskolát végzettks5eng;^„
löt keresünk. Szép folyékony Írás, kellő gya­
korlottság a keresk. számtanban okvetlen 
szükséges. Csakis Írásbeli ajánlatokat ké­
rünk, bizonyítvány másolatokkal. Khon 
Adolf és fia.

4000 frt0S birtokra’ — ki ad kölcsön
1400 frtot ? Hatos kamatra, 

a kiadóhivatalbbn.
Czim

l vagy 2 ezer korona
óvadékkal pénz'árnok, felügyelő vagy ehhez 
hasonló állást keres egy középkorú teljesen 
megbízható ember, ki az irodai teendőkben 
is némi jártassággal bír. — Czim e lap 
kiadóhivatalában
T/jnilA szép egy szobás, konyhás laká- 

* sok Május l-sőre. Jó viz az ud­
varban. Csapó-utcza 63. szám.

Egy kis utczai szobába magános férfi tel­
jes ellátásra felvétetik. Csapó-u- 96.

Kllirliyn ®z5chenyi-utcza végén a Privi- 
f*»11 ezer-féle vendéglő kuglizó he­

lyiségét a mai napon ünnepélyesen megnyi­
tom. Számos látogatást kór: Halász Mihály.

S ló erejű cséplögarnitura 
és cséplőgép, *£j*

los darálómalom, vetőgóp, egyes ós kettő­
ekék, bzocekavágó, körfűrészek, vasoszterga- 
PalE gyalupad, mosógopek, permetezők, man • 
gurlók, festóktörő gépek, egy nagy lánczos 
csiga készlet, csőkefék, különböző gópalkat- 
rószok, szijkerckek, fogaskerekek, malomkő- 
emelŐ daru, fostődék részére gőzfejlesztő 
ruhagőzölúk, czentifugális ruhafacsarők stb. 
végkiárulás folytán jutányosán és kfidvP7n
feltételek mellett eladók Széchényi ntcza 5
SZám alatt. Ugyanott kibórolhető egy kettő 
és három szobás lakások, mülelv és h it helyiségek a Simonífy atczáielől is7 valamint «
Homokkertbon lévő egy 5 szobás lakás, mely 
két lakosztállyá is alakiiható a II járás 
180 sí. alatt a csőzház mellett.

Bútorozott szoba S**'
teljes ellátással is, fiatal magáros asszonynál 
kiadó. Ajánlatok „kellemes otthon“ jelige 
alatt főposta restanto kéretnek.
Tinin Innak felvétetik egy 14 éves jó 
*~®'*****'"*J“Í*** családból való fiú Kovács 

Gyula vasüzletében.
Kiicyí1!* tartozó teljes bereede-
F lloZt/1 zda jutányos árban eladó. Hat- 
van-uteza 74.

Luczerna és répamagvak
vető bükköny legolcsóbb ós legjobb minőségben 
Deutsch Albert ós fia magkereskodésóben 
kaphatók Hatvan-u.

Maison Steiner
lós-uteza sarkán.) Elvállal egyszerű és dieztisebb ru­
hák ínórtók utáni elkészítését in értékelt árak mellett

Szöllösy György
családból való fiú azonnal felvétetik.

Kiadó raktárhelyiségek,
A központban a Kossuth-utcza 6. sz., illető­
leg Sas-utcza 3-ik számú ház udvarán 3 rak- 
táiholyisóg egyenként vagy együttesen 1901. 
Május hó 1-től kiadó. Értekezhetni: az ud­
varban a házmesternél, vagy KaSZOnyltzky 
Epdre üzletében, Piacz-uteza 57.sz.
R[afirí híÍ7 Homokkert utczán 79. sz
T U / ház’ &n n6W lakásból,
eladó. Évi jövedelme 800 korona.

Krém er Jakab kfrpi,0i Si™?nffy-utCza 27. Tiszte­
lettel tudatom, hogy minden szakmámba vágó 
munkát jutányosán vállalok. Matracz csipke 
függönyök tisztítását, ablak rolettok, ’valamint 
önműködő amerikai rolettek készítését Elköl­
tözésnél bútor pakolást vállalok. Teke asztal 
készítést vállalok. Szives pártfogást kórok

Kapható: 
’Hirsch Mik­
lósnál, Dob­
szám alatt.

Akf liíh Kitönö húsvéti; káposzta, 
t \vjmj Gzéklaczíbere, valamint
szép válogatott rózsa és hópehely krumpli 
olcsón beszerezhető. Hatvan-u, 24. Friedmannál.
T7*icc épület- és diszrou bá-
IVÍ3» dögös, Debreczen,Piacz
uteza 34. szám. Elvállal mindenféle bádogos 

j munkát, valamint villamcsengő berendezést és 
! javítást jutányos árban, úgyszintén különle- 
j gességi bádogos munkákat pontosan készít.

Ouríinl 50 kosárral érkezett 18-as ko- 
V ct 1 HU I saradként 2 frt 20 krjávai, da­
rabonként pedig 15, 16 és 18 krjávai. Újra 
érkezett kitűnő alma fajok, a hires tiroli bőr, 
kormos, prágai rauet és más fajok, több faj 
csemege körte és csemege szőlőt ajánlj 
Véray József kereskedése.

Uiíenm szobás udvari lakás kiadó. Széc-
ndruill hőnyi u. 41.

Paplanokat és malraczo- ;
Irrvl legjobb minőségben legszebb kivitelben 
^“"jutányos árak mellett készít MatoICSy 
LaJOS, Debreczen, Kossuth-utcza 22. sz.

Eladó kirakär“S“.ä£
Értekezhetni Lám Sándornál.
Vptríorínpli R,iK kasz ált feltűnő ol- 

T UlUgt pcit csőn előnyös fizetési fel­
tételek mellett Klein Jakab gópraktárosnál, 
Piacz-utcza 26. Nagy tőzsde udvarán. Ugyan­
ott Ócska vasak és mindenféle fémek legma­
gasabb árban vásároltatnak.
Eladó iiyaraló.^n^^B
uek fele csemege SZÖlÖ — újonnan épült 
csinos nyaralóval eladó. Értekezhetni: Nyom- 
tató-uteza 18. szám alatt.

Bayer Korona-Sör
reczen, Deák Ferencz uteza 26.

Horváth András “
rozást, templomok festésit ós mázolást. Deb­
reczen, Piacz-utcza 21. sz.

ti 7 íllt'l rf rí *eKuj®5b satin, kroton, batiszf, 
OLHilt I IU piqUe gtb. tavaszi és nyári
ruhák nagy választékban jutányos árakon be­
szerezhetők Márton 6y3a férfi és női divat­
üzletében, Bika szálloda mellett.
A léi °l°8á ée mégis lehető legfinomabb eiemtiví- 
Xi. IV L got vagy zwikkertakar vegyen Fógel Gyula 
órás és optikusnál. A legnagyobb szemüveg válasz­
ték Debreczenben. Olcsó uj és használt zsebórák ós 
ékszerek Ócska arany beváltás pénzért Szemüveg 
javítások vagy üveg befételek azonnal elkészíttetnek. 
Óra javítás (ha nincs nagyobb törés) 80 kr. Üzlet : 
Piacz (ezelőtt Várad) uteza 76. A Corsó (most „Elite“) 
kávéházzal éppen szembon.

Kai títtyla 5szszel szedett, háromszor 
l dj DS/ju , permetezett, egészséges kö­
vidinka, kadarka és olasz rizlitig sima' 6ZÖ1Ö- 
VCSSZÖ kapható Benyáts Emilnél, Tisza-palota.
RIÖIípIÖ ^öszer és csemege kereske. 
Lili i'‘dósbe inteligens fiatal ember
tanulónak felvétetik. Czim a kiadóhivatalban
á-íák rlonoh kifaragott ákáczfa ke.ités 

1 8 dU 08z]0p <$a loo darab göm­
bölyű lugasfa eladó. József kir. herczeg-u. 9"
Qíl iippfn *,tcr bor homoktalajról eladó, 
Ul/ ,U ugyanott 20 ós fél kát. hold
mnjorsagi föld, tehonészetro nagyon alkalmas, 
a várad-utezai temető mellett haszonbérbe 
kiadó. Értekezhetni a tulajdonossal, Ilunyadi- 
utcza 9. szám.

lilh'ítl n vnsut közelében egy forgalmas 
1 c vendéglő két vendégszobával áp­

rilis 1-től kiadó. Értekezhetni: Nemes Mi­
hállyal Kábán
KI‘liirí iion Kandia uteza 7. számú rilctflO Ilcl/. (ad6mentegJ ház eladó
Gáz bevezetve. Jó vizű kút. Jövedelme 700 frt.
Rítv uri.68 egy. ”.ői kerékpár „Styria“

fáJ majdnem uj jutányos áron eladók. 
Kossuth uteza 8.

Hajdu-Szoboszlón *Ä”6ek
pénztár épületében egy teljesen berendezett 
jó karban levő fÖSZCrÜZlct betegség miatt ol­
csó árért azonnal eladó. Értekezhetni Szö- 
kőcs Ferencz tulajdonossal II • Szoboszlón.

Köhögés ellen
kapható ; egy doboz 20 fillér.

Kiálló n<*var‘ lakás 3 szoba előszoba, 
konyha és mellékhelyiségek május 

1-től. Ért.: Miklós-u. 21., az utczai lakásban.

Bolihelyiség^n
kiadó. Értekezhetni Pintérnél.

-uteza 2 sz 
tői olcsóért

Világhírű „Marteil Cognac“
kizárólagos főraktára: Váray József kereske­

désében, Piacz és SintOnffy-utcza sarok.

2000 koronáért
(Bihar-Diószeghez közel) egy 6 kát. hold ós 
1Ö18 öl, a Bihar-Dtószegi hegyen pedig 1600 
koronáért egy 3 és fél fkat. Ihold agrár ban­
kos sző.lő, bővebb felvilágosítást nyújt Ege­
res! Gyula Bihar-Diószegen.

Eladó szőlő
részben csemege szőllővel beültetve a fő séta 
útról külön kapubejárattal, nyári laknak is 
— közelfekvésónél fogva kellemes — előnyős 
feltételek mellett eladó.
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-Alapi Salamon Q-éza-féle

Szu 1 i ni Kor on a-For r á s
legazÁisávdúsabb — nem müsavval telitett —természetes ásványvíz.

—----- n---------------------- -------- -—----------- ------- ------------

Kitűnő gyógyital
gyomor-, bél-, hólyag-, légcső- és gégehurut ellen.

Hazánk legjobb borvize
I savanykás borral, vagy — főleg nők és gyermekek számára 

___  felséges üdítő italt szolgáltat.
W Kapható minden fűszer- és csemegeüzlef ben

gyümölcsszörppel

TTj ép-Liletfa. áruraktár.
Van Szerencsem bocs s tudomására hozni, hogy a íloinokkcrt 258 sz. a. 

közraktár mellett levő Debreczeni faáru raktár szövetkezet

éi»iiJ «5*JTam-n-s*, 1* S <*.:*-ífe a
meg- és átvettem, azt a legjobb minőségű friss faragott és fűrészelt épületfa, 
deszka, Jecz, zsindely és gombiakkal újonnan felszerelve, saját ezegom alatt 
folytatom.

™ Elsőrefidü fatermelők kel és a legnagyobb fürészgyárakkal folyiatott össze- 
r köttetésoimnel fogva, azon kellemes helyzetbon vagyok. — öogy nagyon 
j előnyös árak mellett igen jóminöségti anyagokkal szolgálhatok és kérem "egy

15

próbavásárlással erről szives meggyőződést szerezni.
Pontos és kifogástalan kiszolgáltatásról üzletvezetőm Goldberger Adolf 

kipróbált szakavatott erő kezeskedik.
Kiváló tisztelettel

Debreczeni fa áruraktár

ur

Horváth János,

CT

äF legnagyobb i^§

fäßpmii ezitkek

az ipar- és- kereskedelmi 
iánk palotában.

Dús választék mindenféle sír­
kövekben, igen olcsó árak mel­
lett, pontos és szolid kiszolgálás.

b~

QO

gyári raktára.

BIZSPOR

Wgy doboz ára 2 kor. 
,*P öl • Szétküldés után­
vét vagy az összeg elő- 
,e9rs beküldése mellett.

KLYTHIÄ
Arczbör megszépítésére 

és megfinomitására 
—■ A legkedveltebb toilette-, báli- és saloti-poudér. —j

fehér-, rózsa- vagy sárga színben.
Vegyileg elemezve és jóváhagyva Dr. Polli J. J. 

bécsi egyetemi orvostanár által.
Elismeri) levelek a legelőkelőbb körökből minden dobozban találhatók.

TAUSSIG GOTTLIEB
cs. és kir. udvari toillette-szappan és illatszergyáros 

Bécs. Főraktár: Bécs, I., Wollzeile 3. szám.
Debreczenbon kapható : TÓTH BÉLA gyógyszertárában és S 

a legtöbb gyógyszertárban ős illatszer kereskedésben.

Czement,
sajtolt tégla, sáf-ga és piros,

elszigetelő lemez, gipsz
= legolcsóbb bevásárlási forrása. =
Legnagyobb raktár.
A beoesini czementgyár,
—.. a kőbányai gőztéglagyár,
az egeresi gipszgyár ======

egyedüli képviselője :

STBCMÜLlERiltPÁII.
Debreczen, Kölosey-utcza 3.

Vidéki megrendelések pontosan teije- 
sittetnek.

----- —------Telefon.: Í365.----------------

legkisebb építménytől a legmodernebb 
palotáig gyorsan és igen jutányos
árakon

kedvező fizetési feltételei melleit
eszközlök. Sikerült kivitel, jó munka és 
becsületes eljárás fog vezetni ezután 
is, mint eddig; a miről eddig létesített 
müveim: számos földszintes, emeletes; 
kétemeletes magán és középület; vala­
mint eddigi tisztelt megbízóim a legille- 
tékesebben nyilatkoznak.

Magamat a n. é. építtető közönség 
b. figyelmébe ajánlva, maradtam 
élj es tisztelettel

Hegedűs István
építész.

Lakás és Iroda: Debreczen. Csemefe-u. 6. sz.

„Debreczeni szőlő- és bortermelő szövetkezet/

Értesítjük tisztelt vevőinket, miszerint 
a „Kövidinka“ borunk elfogyván, e helyett 
üvegezés alá vettük és irodánkban forga­
lomba hoztuk az

1899 évi

KADARKÁT
■V* literenként 80 fillérért- *7M

Ugyancsak üvegezve forgalomba hoz­
zuk a gyomorbajosok és lábadozó betegek­
nek különösen ajánlható: VÖRÖS (sect.) 
SZOMORODNI! literenként 3 korona és 
ASZU-T fél literenként 3 koronáért.

Az 1899-iki SILLER és EZERJÓ 
boraink továbbra ía forgalomban tar­
tatnak. Tisztelettel

Debreczeni szőlő- és borter­
melő szövetkezet.

Kunz József és Társa czégnél
Debreczen, kistomplom-bazár 

a legjobb női ruhaszövetek selyem áruk 
mosó kelmék nagy választékban

igen jutányos áron
Szerezhetők be.

Maradékok és kiselejtezett •áruk 
rendkívüli leszállított áron adatnak el,
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Óriási
■választék

Kalap, Czipő,
fehérnemű

leg-jTaté.in.-y'osa.b árban

Márkus Miksa
férfi divat üzletében, Debreczen. Placz- 

ntcza 7. sz- a. Vecsey ház.
Zsebkendők és harisnyák
= nagy választékban.

r Debreczen legnagyobb r
Czipő Kaktáha

Nemiiniiii testvéreknél
A közelgő ünnepekre
jr sa nr móriási

választék férfi, női és gyermek csí­
pők, kalapok, fehérneműik és

más

úri divat cikkekben.
Feltűnő olcsó árak!

Üzlethelyiség változtatás miatt
a. 3? a. n y és ezüst ékszere k, z s ebórák

PW* legolcsóbban beszerezhetők,
Bárki is bizalommal forduljon hozzám, pontos, szolid kiszolgá­

lásról, jó ós olcsó árakról meggyőződést szerezhet.
Javításokat, rendeléseket —- jótállás mellett gyorsan és 

pontosan teljesítek.
A. n. ó. közönség becses pártfogását kénre, vagyok tisztelettel

ZPIZKTTZÉZR, O-TJSZTJLV"
Szent Anna-ntczR 2. Frölich könyvkereskedővel szemben

—.............................. ..........—

MELOCCO PFTFR núr^’ raozaik !aP'’ fZ(,meilí miikii"» ezementiyár-, betonépifkc-fc
^ 1 LM-11 zési vállalat, WT PEBRKCZKlü. MARGlT-FOliDÓ TEL KP.

Elvállal: beton csatornázások, vizlecsapolási munkákat, hidak és zsilinek
poX„d:cíeme„tbe7„aél°l,’er<'nd“éS6k: b"rt“'«‘»k ««-P-imál,

Mükőgyártás: lábazatok, szökőkutak, vizmedenezók, betonjárdák 
w*- Márvány [és czementlap, mozaik-, terazzó- és aszfalt munkák. 
RABITZ es MONIER szerkezetű építkezések. ,CONCRÉT“ bordás 
ÄÄ, a"b“da,m"Z0“ <■ «*ege,o,t ftui

PORTLAND- és ROMÁN CZEMENtI
— ---- - - -és eqyéb építési anyagok raktára. — _ -------

%Y.íi&i^[7?’ -ilvr..t ^ ^ ^ ^ ^ ,,

Köhögés és Hnrntüs bántaimaknál S; “&«/ ValaSZIGK
. - SSI Jó színtartó Hnimne ■ __ ...

V I *8: A fi.
Tisztelettel értesítem a virág kedvelő 

közönséget, hogy nagy készletben van na­
gyon szép magaa törzsű két éves

“ I* a.

a Kaiser’s

ír3
melyet olcsó árban (40- 50 kr.) bocsátom 
forgalomba Szép szomorú rózsafa, kétéves 
datolyáid (1 frt.) az idei nemesítésből 
szintén három ezer darab van bimbóval. E 
kedvező alkalmat ajánlom a n. é. közönség 
szives figyelmébe s egyúttal felkérem ker­
tészeti telepem megtekintésére.

Nagy választék mindennemű

élő virágokban.
Tisztelettel

Paczelt János,
mag -és virágkereskedése Debreczen, Kos­
sut h-uteza. (Városház épület.) Kertészeti telep 
Ferencz Jozset ut fi. (Margit fürdővel szemben.)

r Csapó-u. 11.
Nagy raktár 
Zsebórák­

ban, Inga érákban, Schwarz 
waldi órákban, Ébresztő- és Iro 
dni órákban 3 évi jótállás mel­
lett. Ékszerek jutányos árakban 
Órajavl- ü /I l/ypyvj- 1 Óvi jótállás mellett 
fásokat OU M Cl L pontosan és gyorsan 
oszkózlök. Nagy raktár óraiivegok és muta­
tókban. Zonélő-miivok javítását és tisztítását 
elvállalom. Uj órák 2 frt 50 krtól feljebb, 
használt órák 1 frt 50 krtól feljebb kaphatók.’

1^ ti v r
legbiztosabb nfiRn kitinő 

hatása,ez által éOÖU ‘"X'Z"*'
Már ez egyedül is elég bizonyítók a
biz os segélyre, Köhögés, Bekedtség, 

Hornt és elnyálkásodásnál.
---- -Egy csomag 20 és 40 fillér. ■==

Kapható :
JVT ih^.lovits Jenő
és Tóth B óla gyégytárában, 

Dobroczenben.

Jó színtartó sejmes kötő-pamutok, horgoló 
czernak, külömboző hímző sejmek, 

eloi-ajsolt Árvik, 
alkalmi

aj&ndék-t&rg^ ak
úgy szintén szép színes

virág és monogram
hímzést vállalunk s továbbá ajánljuk nagy 

választékú
előnyomdá,nkat.

Füstös Testvérek.
Piacz-utcza 12.

Harisnyakötést olcsóért válalunk.

>

Tisztelettel órtesitem a n. ó. közönséget, h0»y Piaez ilfpva 19 0»ám rsu • gérr-ház) alatt lévő é 38 év óta - jóhirnek örvendő Slf ^ (Bt°nCZ'n-

ékszer lizletemet
5 m!^S. hÓ 1 to1 RZ ^lfii,di tak«ríkPénZtár épületébe (a Bika szállodával szemben)

g -Píacz-utc^a 16. sz, alá helyesem át.
1 meneUáSkttf&í^^"^- külföldi áruval a legolcsóbb árak
5 Recsos Pártfogásukért esedezem, tisztelettel

g SERU EDE utóda GASPARIK ANTAL
2 ro,ív. miiórás és ékszerkereskedő.
p Efly JO hazbáI való fiú tanulónak azonnal felvétetik.
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gyermek lépett be. Ida kis fia nagy virágcsok­
rot tartott a kezében, a nagyszülők elé állt és 
gyermekien elfogultsággal kezdte el felkö­
szöntő mondókáját:

A kis Pista ide áll,
S a nagyszülőknek gratulál!

A nap későbbi folyamán frakkos és lakk- 
czipős urak jöttek, karjukon selyembe és bár­
sonyba öltözött hölgyekkel, hogy üdvözletüket 
az ünnepeiteknek kifejezzék, Délben megjött 
Dezső is, a fiatal ügyvéd és csókjaival Kató 
arczocskájára vörös rózsákat és fehér lilio­
mokat festett. A tisztelendő ur is a meghí­
vottak között volt. Szép beszédben ecsetelte 
a napnak jelentőségét. Szólt a nemes ezüst 
érczről, az ezüstszínű nyárfalevelekről, a vi­
rágokról, és sok más egyéb jellegzetes czifra- 
ságokkal díszítette lendületes beszédét. Fe- 
rencz, a hetedéves gimnazista szintén szóno­
kolni akart és jól sikerült is volna az ünnepi 
beszéde, mert hiszen ő volt a diákgyüléseken 
a legkitűnőbb szónok, de a köréje gyűlt barát­
ságos arezok látása fölidézte benne az édes 
gyermekkornak bohó emlékeit és a szép, vi­
rágos szófüzések, a gyönyörű hasonlatok 
mind-mind elröppentea. A beszéd meglehető­
sen rosszul sikerült. De a papa és mama meg- 
hatottan hallgatták szavait és jóakaróan, sze­
líden mondták neki:

— Az isten áldjon meg fiacskám!
A vendégek elszéledtek és a gyerme 

kék jó éjszakát kívántak. A kis Pistike el- 
robegto esti imáját és azzal elaludt a puha 
szőnyeggel betakart kereveten.

A papa és a mama még mindig ott 
ülnek a szalonban és az elfogultságtól nem 
igen tudtak szóhoz jutni.

A régi emlékek újból föléledtek szi­
vükben és egypár szót szerettek volna még 
váltani egymással.

A papa szívesen szerette volna elmon­
dani, hogy száraz, levéltelen fához hasonlí­
tanak 8 hogy a gyermekek nem sokáig 
maradnak már majd a szülei háznál. Az a 
derék Dezső ma megint milyen hévvel ud­
varolt Katónak! Éppen úgy, mint azt hu­
szonöt év előtt egy bizonyos kis bankhiva­
talnok tette. 8 egy kedves arczu n ivelőnő 
olyan boldog volt akkor, mint ma. Kató le­
hetett. Ha a lányok kiröppentek a családi 
fészekből, ők megint egyedül lennének, 
mint akkor. De ő boldog volna, tulboldog, 
mert szeretett kis auyuskája tovább is mel­
lette maradna.

Valami ilyonfólét szeretett volna mon­
dani, de olyan régen nem beszélt már ilyen 
dologról, hogy alig tudta ezt a néhány szót 
kiejteni.

— Linácskám eloltották kint alámpátP
A selyemcsipke-betét és blúz alatt erő­

sen zihált a direktornó keble. Úgy érezte 
magát, mintha azokról a szép napokról kéno 
beszélnie, a mikor egy bizonyos bankhiva­
talnok s egy fiatal nevelőnő együtt utazott 
a csöndes, nyugodt tengeren és a hegedü- 
nek lágy hangjai mellett olyan édesen el­
merengtek... Azután meg milyen kedves 
volt az előbbi kis lakás a szerény bútorok­
kal. . . Megszerette volna vallani, hogy azt 
az ifjú bankhivatalr.okot, aki immár nagy­
apává lett, még mindig szereti. De nem szólt 
semmit. Fáradt volt és csak őzt kérdezte:

— Kedves Gusztáv, elzártad a likőrös 
üveget ?

Eloltották a függőlámpát és átmentek 
a hálószobába Végo volt a családi ünnep­
nek. Az ablakredőnyöket leeresztették és 
méla csend honolt a szobában. Megölelte 
kedves Lilláját és miközben mély sóhaj tört 
ki kebléből és szemeibe örömkönnyük gyűl­
tek, lágy, suttogó hangon szólt hozzá:

— Az Isten áldjon meg, én édes 
egyetlen Linácskám!

_ _ Dehrfczfni UjsAq

F&lusi nóták.

ívta : Gárdonyi Géza.

Tdtitka, Somló, Badacsony, 
Hej, az én rózsám alacsony. 
Azt szeretem, ha alacsony,
A szűröm alá takarom.

a

év <
V. URA

Kéklik a csöndes Balaton,
Mint a te szemed angyalom 
Fűzfa levele hajolj rám, >
Kékszemű rózsám pillants rám !

II.
Meg kell válni a falutól, 
Faluban egy kiskaputól, 
Kiskapuban rózsa fától:
Falu legszebb leányától.

Felhős az ég, csillag sincsm, 
Isten veled, édes kincsem ! 
Egyet lépek, kettőt állok,
Jaj de nehéz szivvel válók !

III.
Kiszállott a madár 
Fekete felhőbe.
Messze jár a rózsám 
Hir se jön felőle.

Mikor bánatomban 
El-elgondolkozom,
Ezer szálló galamb 
Az én gondolatom.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Tisztítószer. A most mindenütt ki- 

sarjadzó, hatni csalán pompás tiszti tószert 
ad zavaros üvegek és megvakult ablakok 
tisztítására. Az üvegtisztításhoz minél több 
csalánt tömünk az üvegbe, vizet öntünk rá 
és egy napig pihenni hagyjuk, majd erősen 
megrázzuk néhány porczig és utána hideg 
vízzel kiöblítjük. A zavaros ablakokat egy­
szerűen ledörzsöljük a csalánnal, ha nagyon 
piszkosak, kétszer dörzsöljük le, utána olyan 
tiszták lesznek az ablakok, mint a patak vize.

Régi dió felfrissítése. Ha diót aka­
runk a csemegéhez keverni, igyekezni kell 
megadni neki az eredeti ízt és frisseséget.
E czélból 6—7 óráig gyengén megsózott 
vizben áztatjuk. A beható nedvesség meg- j 
dagasztja a dió mapvát, mely olyan friss 
lesz, hogy le lehet róla huzni a sárga hár­
tyát. Egy óra alatt is elérhetjük ezt az ered­
ményt, ha hideg viz helyett meleg vizben 
áztatjuk a diót.

Vértisztitó tea,. Régi szer, do min­
dig hasznos és csaknem pótolja a csukamáj­
olajat, ennek undorító izét pedig nélkülözi. 
Milyen könnyen juthat, mindenki nehány szá­
ntott diófalevélhez, melyet vizben megfőzve 
kitűnő hatású teát nyerünk. így tavaszszal 
többször napjában kell belőle inni, ezukor 
nélkül és ez igen tisztitó hatást gyakorol a 
vérre, úgy gyermekeknél, mint felnőtteknél.

alatt he fognak rozsdásodni, mert legtöbb­
ször vizesen lesznek éltévé Egy fazék tej­
felt meleg vízbe állítunk s kavorgatjuk ne­
hány perczig, míg egy kissé meglanyhul, 
akkor beleöntünk egy üvegbe annyit, hogy 
az üvegben csak félig legyen. Az üveg szá­
jára tiszta ruhát teritve, parafadugóval szo­
rosan bedugjuk s rázni kezdjük erősen. 5—6 
perez alatt készen vagyunk vele (ha tovább 
tart, akkor nem elég lanyha a tejfel), ezt 
hamar .tálba öntjük s hideg vizben jől ki- 

^piossuk. Ezen czélra a legalkalmasabb egy 
'*Jtárom literes négyszögletű üveg, mert ennek 

''rövid nyaka és bő szája van, könnyen kijön 
belőle a vaj, és erősebb is, mint a kerek 
üvegek. Ezt aztán langyos vízzel kimossuk 
s nincs egyéb baj.

Világos szalmakalapok tisztí­
tása nem kerül pénzbe és sokkal gyorsab­
ban használhatjuk, ha magunk tisztítjuk, 
mintha tisztitó intézetbe küldjük, hol néha 
hetekig kell rá várni. A szalagot levesszük 
róla és kis spongyával vagy kefével öt %-os 
czitromsavoldattal megmossuk a kalapot, 
aztán tiszta vizzel leöblítjük 
megszáritjuk.

HÁZTARTÁS.
Gyors vajköpülés. Sok helyen órá­

kig vesződnek a vajköpiiléssel, ahol még gép 
nincsen, órákig is elforgatják, még sem si­
kerül. A drága vajköpülőknek pedig megvan 
az a rossz oldala, hogy ha cselédre bízzuk 
annak tisztítását, horganyrészei rövid idő

es a napon

MULATTATÓ.
Mentség.

Megbüntették a czigányt, mert lova a 
tilosban, a zabvetésben legelészett. Elkesere­
désében igy kiáltott fel :

Kérem átossággal, hiszen nem a ló 
ment a zabba, hanem a zab ment a lóba!

Tapasztalatból.
Nőtlen ember: Igaz-e, hogy a nős em­

berek hosszabb életűek, mint a nőtlenek?
Nős ember: Lehetséges, mert nekik 

hosszabbnak tűnik fel az ólet.

Elfelejtette megmondani.
András: Hallja szomszéd, hiszen attól 

a szertől, amit kend ajánlt, megdöglött a 
beteg marhám.

Bálint: Hiszen az enyém is, csakhogy 
elfelejtettem megmondani.

Jóllakott már.
Kinálgatják az ebéd 

asszony lányát, hogy csak 
gyelje magát, ha legény 
vendégnek.

— Köszönöm, jóllaktam 
szagával is.

— Ugv, kiált, közbe öcscse a 
hát az a ezomb a szaga volt, a mit 
hában megette].

fölött a házi­
egyék ; ne szé- 
ember is van

én már a

Feri, 
a kony-

Ráértek arra.
— Ugyan lányom, - szól az anya, — 

mit pörlekedtek annyit a vőlegényeddel ? Ha 
meghallja valaki, még azt hiszi, hogy már 
férj és feleség vagytok!

el-
Ellenszer.

— Szomszéd ur! Az egerek mint 
pusztítják a lisztet a padláson.

— Hát tegyen nekik szalonnát oda, maj< 
nem bántják a lisztet!

-körösi uborka. Kellemes zainatu eczetes-uborkót, kisebb és nagyobbak kel vegyesen, 100 — 
450 literes hordókban szállítok utánvétellel hektoliterenként Ifi boronáért, 

i„„ . . nagy-körösi állomáshoz a hordókat H«-™. - rczetgyáros
oOle.soban számítom s azok árát, ha 3 hónap alatt bérmentve visszaküldi took, visszafizetem. JLwOSvIIXwIU. ÜÜLUoi 

WPtf Viazontelárusitó kerestetik, felvilágosításért forduljon a fenti ezéghez.
Nagy-Kőrös.

y
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Sírköve
a legolcsóbban kaphatók
a debreczem 

; köipar vállalat
KHON ÉS TÁRSA

sirkoraktárában
Fa Debreczen, Piácz-u. 56.

Tömeges vétel folytán
PUT feltűnő olcsó árak
mellett p.ljánlunk míg a készlet tart u. m. 
Rendkívül erős férfi ezugos bőr czipő párja 
1 85. Férfi lakk czipők fűzős, vagy ezogos, 
párja 3 fr-, Leány és női czipők 1 frtóí 
kezdve, tiszta selyem e-ernyők 2 frtój kezdve. 
Divatos férfi kalapok 1 fiitól kozd. Egész 

finom férfi ingok 85 krajczártól kezdve.
Gallérok darabja 10 kr.

Törülköző, blousok, női ingok, jiigor alsó 
ruhák, lábravalók, nyakkendők stb. minden 

, elfogadható árban.
SZÉKELT JENŐ ES TÁRSA

Főtér, Hungária mellett. 
Vasutasoknak és vaggongyáriaknak 10% engedmény.

Kitűnő borok.
j Mónesgyoroki siller 1 
ü Buday-fólo Rizling 
3 Magyarádi fehér 
í 1878 évi Ermelléki bakar

35 kr. 
40 „ 
38 „ 
66 „

1885 ó. Érmei, szemelt „ v £6 „
1878 ő. Érmei, alföldi „ „ 70 „
Magyarádi pocsenyobor „ 50 „

és különféle dessert borokat ajánl
"VSAIRA JÓZSEF

kereskedése, városi uj bérház.

40 hold birtok
A nagyfülepi pusztán (Szabolcs- 
megye) tagba vagy fordulóba

készpénzért, esetleg 
részletfizetésre is
PT eladó.

(Tehermentes.) Értekezhetni: ESainay 
Gyula urnái Debreczenben, Rákóczy- 

utcza 15. szám alatt.

® tavas
ttján lom dús au felszerelt ráki áramat IV) i ruhaszövetekben, úgyszintén mosó ba-

mb tiszt, zviir cs cretonokban, továobá női és férfi fehérnemüek, nyakken-
^ dök, harisnyák, miderek, vásznak, függönyök, ágyteritök. paplanok, női

és gyermekit öté- nan. pe penornufih nW választékban feltűnő 
nyék, belesnemuck tibUUÍ DjflM olcs<) árak mcuett- _

Szövet maradékok féiárban,"
Tisztelettel

KISS LAJOS
----- ——,— Alföldi takar ékpónstár épöles. :—*— ;—-

é ny r e

portland és román
PUP1 czement.
Aszfalt elszigetelő lemez, 
kátrány lemez, valódi szag­
talan aszfaltfedlemez, karbo- 

lineum, kőszénkátrány 
nagyban kicsinyben és a íegju­

tán bb árban kapható

Lukács Vilmosnál
Debreczen, Hatvan-u. 5 szám.
ALPITTATOTT 18™

FÜVESSÍ BERTALAN
ércs öntöde és kútfúró vállalata

Debreczen, Simonffy-utcza 15, 
Ajánlja saját kószitmónyü kút szivattyúit
:--------- •_— 3 évi jótállással. :rr— ----
JÓ vizű kutak fúrását helyben és vidéken 
gyorsan és lagjutány-Habban jótállással eszközöl.
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Lakbérleti hirdetmény.
Debreczen szab kir. város tulajdonát 

képező Szt. Anna utczai 53-ik sorszámú 
ház, mely áll egy utczai lakással C szoba, 
1 előszoba, konyha, kamarából, ez egész 
lakásrész alápincézve, továbbá két udvari 
lakással 3—3 szoba, 1 — 1 konyha és ka­
marából s mellékhelyiségekkel, úgyszintén 
az udvartelek egy bérlőnek, vagy a laká­
sok külön-kűlöu t 1901 évi Május 
hó 1 napjától bérbe kiadók, a bérletre 
vonatkozólag értekezhetni lehet Vecsey 
Imre tb. főjegyző, városi tanácsnok úrral 
(Városház I-ső emelet 7. számú hivatalos 
helyiségben) naponként d. e. 10-től 12-ig, 
ugyanitt tekinthetők meg a bérleti felté­
telek. — Debreczen, 1901 márczius 19.

A városi tanács.

révész zsmi
Debreczen legnagyobb

czipő raktára
! Hr városi új bérház. 3S

(várasbát',saí szemben.)
j Ajánlja dúsan felszerelt raktárát valódi karls 
I hadi, üécsi, párisi férfi, női és gyermek czipök- 

ben, valamint nagy választék sárga czipökben- 
Valódi Habig, Pless és Pichler-fóle kalapok, 
tavaszi sapkák, angol és franczia illatszerek,, 
nyakkendők, keztyűk, harisnyák, zsebkendők, 

fehérnemüek
a legjuíányosabb árban kaphatók.
Vidéki megrendelések legpontosabban eszkö­
zöltetnek. Megnem felelő árúk kicseréltetnek.

Vaggongyári munkásoknak jó tartós 
árúk bámulatos olcsón. “ “
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A „Debreezeni Újság“ húsvéti melléklete.
Föltámadásra.

Bán Aladár.

Megreszket a szivemnek minden kiírja, 
Dicső nevedre, szent föltámadás !
S a hideg márványkőre leborulva, 
Elfogja lelkem lulvilági láz.
Élek tehát örökre testben is, bár 
Reám szakad a siri hant röge, 
Ábrándjaimnak teljesülte még vár, 
Fölébred még szivem költészete !

Nagy Isten-ember, fölkeltél a sírból,
El nem födött kőlapnak terhe sem. 
Fölébredéi és drága tested imhol 
Oltárainkon ismét megjelen.
Érezzük újra vértanú-szivednek 
Teljes hevét, gyógyító melegét,
Csodás igéid biztatón rebegnek, 
Eloszlatván a kétség éjjelét.

Oh, fölkelünk hát sírunk mély űréből, 
Gyógyult tagokkal, mindig boldogan ; 
Reményeinknek vára is fölépül,
Mit el nem értünk, akkor megfogan.
A kit szerettünk s elvesztők a földön, 
Ismét karunkba zárjuk édesen 
És boldogoknak látjuk mindörökkön, 
Kik koldusok valának idelenn.

Zengjen tehát a vig örömdal árja, 
Röpüljön égbe tömjénfüst között, t,
A nagy világon által hadd kiáltsa 
Diadalunkat a halál fölött/,
Boruljon a népeknek ezre földre, 
Hozsanna szálljon minden ajkon át,\f$ 
A gyönge agg is ifjúként köszöntse 
Az ujulás magasztos hajnalát!

Húsvéti szokások.
Talán nincsen magasztosabb, nincs fen­

ségesebb és egyúttal lélekemelőbb ünnepe 
az egész kereszténységnek a husvétnál, mert 
benne a legszebb eszme, a feltámadás dicső 
eszméje jut kifejezésre.

Maga a természet is, mintha sym béli­
éi «k«rná az ünnep jelentőségét, feli ámad 
téli halottaiból, hogy virágillattal, madárcsi­
csergéssel népesítse be az üde, balzsamos 
levegőt.

A feltámadás ünnepéhez, mely magá­
ban involválja a napfényt, a fényességet, 
számos derűs szokás, tréfa és mulatság kap­
csolódik, melyet hűségesen, minden eszten­
dőben megtart az illető nép, melynél ez, 
va6y «unaz a szokás ^jjvik.

Miqálunk is sok faja a húsvéti szoká­
soknak ismeretes és nem hisszük, hogy lenne 
o vasóink közqtt egy is, aki néhányat közti- 
tok ne ismerne.

gyermekkorunk fényes napjai közé so- 
co juk hús vét másnapját, a mikor is rózsá­
ja®! te*1 övegesével kerestük fel azt,... 

•nél piros tojást sejtettünk. Istenem beh 
0 szép himes tojással megrakodva tértünk 

nazn a húsvéti locsolásból.
. Azután jött a délután. Együtt volt a 

hu gyerek, mindegyik el-el dicsekedve 
szqp eredménynyel. S aztán hajrá, kezdő- 

:A, , ?. n,emes verseny, elnyerni egymástól a 2*L ^érdemelt tojásokat

I Mindenféle módját ismertük a j4ték- 
nak és fortélynak, hogy megfoszszuk egy­
mást örömeink tárgyától.

A falusi legények persze nem szagos 
I üvegcsékkel locsolják meg a falubeli lányo- 
i hat, hanem szépen megfogják ők. t és bár­

hogy is kopálódzauak, alaposan megmerege- 
tik a kút kávájánál, a mi sokszor, tekintve 
a hideg időjárást, nem a legkellemesebb 

i mulatságok közzé tartozik.
A külföldön is sok tréfa ismeretes, a 

mely a húsvéti ünnepekhez fűződik.
Iyen pl. a hollandi hajósok tojás ver­

senye. Kiválasztanak egy magas árboczu 
hajót és annak legeslegtetejére egy nagyfá­
ból készült, aranyozott tojást húznak fel. 
Belül a tojás üres és ilyenkor megtöltik egy 

í öltözet ruhával, pipával, dohánynyal és ha­
sonló jófélékkel, a melyekre egy derék hol­
landi ifjúnak szüksége lehet.

Délután azután összeg)ülnek az ifjak 
és nagy néptömeg előtt megkezdődik a ver­
seny a tojásért. Az árboczköteleken, mint a 
mókusok, oly ügyesen csúsznak fel a legé­
nyek és a ki a legügyesebb és leyhamarább 
éri el a tojást, azé az tartalmastól.

Persze nem egy bukik le versenyköz­
ben a síkos kötélről a tenger sós hullámai 
közé, ám hamar ki is eviczkelődnek az ön­
kéntelen fürdőből a néző közönség nem kis 
mulatságára.

A franczia Brettagneban is szép szo­
kást volt alkalmunk megismerni, mely úgy 
kedvességénél, mint mulattatóságánál" fogva 
megérdemli figyelmünket.

flusvét napján, leányok, legények ösz- 
szegyillnek ünneplő ruhában, a délután fo­
lyamán a korcsma előtt, a hova már a 'sí­
kosság apraja-nagyja is kivonult.

Minden leánynál van 3—4 piros tojás, 
melyre rendszerint a saját nevök van káv­
ézóivá. A tojásokat, a nélkül, hogy bárkinek 
is megmutatnák, bele teszik egy födött, ko­
sárba. A legények egymásután járulnak a 
kosárhoz és kiki szed egyet a tojásokból. A 
melyik neve van kihúzott tojásra vésve, avval 
kell a legénynek tánezra perdülnie. Van 
öröm azután, ha egy-egy nevető szív vé­
letlenül, vagy tán készakarva, ilymódon egy­
másra lel.

Nem egy hamiskásabb leány teszi meg 
azt a tréfát is, hogy egy vén anyóka nevét 
vési a piros tojásra s van nevetés, kaczagás 
ha aztán a legények közül valamelyik ilyen 
tojást választ. Bezzeg meg kell tánczoltat- 
nia a névtulajdonosát, bár hogyan is bigy- 
gyeszsze az ajakát.

így sorra mehetünk az egész világ 
minden nemzetén, egyre sem fogunk találni, 
melynél a természeti, éghajlati és egyéb 
viszonyoktól függő más és más húsvéti szo­
kásra ne akadnánk.

HUSVÉT.
Legnagyobb ünnepe a hivő világnak, 
Életre keltője pálmának s virágnak, 
Erdő s mező éled
S lelkünk elé tárul: a feláldozásban,
A kínszenvedésben és feltámadásban, 
Hogy van örök élet.

Mert lelkében a hit és szeretet égett, 
Meghalt, hogy megváltsa az emberiséget, 
S életét megvédje;

I Fentartsa a hívők s igazak bizalmát, 
j A. gonosz szellemek erejét s hatalmát 
I Megtörje s széttépje.

Magasztos eszménye most is él közöttünk,
Halhatatlan lelke őrködik felettünk, 
Tanácsol, vezérel;
S feltünteti nékünk azt az üdvösséget 
Melyet a számunkra, megnyugvásunk

végett
Megszerzett vérével.

Istennek szent fia, akit ha követünk,
■ Az örök életben sorsosid lehetünk,
I Oltalmazz bennünket!
I Törd meg a hitetlen gonoszok hatalmát, 

S hogy mi is megnyerjük a jóknak ju­
talmát,

Tartsad fenn hitünket.
Lanka Gusztáv.

Az asszonyok.
A világ leggazdagabb h erez ege egy fé­

nyes tavaszi délelőttün sétára indult a nagy, 
sötét erdőkben. Ahogy végig lépdelt a nagy’ 
sötét komoly fák alatt, egyszerre mély és 
bölcs gondolatok szálltak a szívébe, mint min­
denkinek néha-néha, ha belemerül a nagy 
természet rejtelmes magányosságába. S amint 
elmélkedett a létről, az emberekről, a világi 
hazugságokról és a természet igazságairól, 
összetalálkozott az erdők hószinszakállu, agg 
remetéjével.

— Mondd meg nekem, bölcs férfiú, — 
kérdezte tőle — mi a legnagyobb lehetetlen­
ség a világon ?

Az aggastyán gondolkodott.
— A legnagyobb lehetetlenség, — 

mondta, — egy asszonyt teljesen boldoggá és 
sorsával elégedetté tenni.

— Miért?
, — Mert az asszony maga a legnagyobb 

hiúság és állhatatlanság a földön.
Egyebet nem szólt és a herczeg haza­

felé indult, a fejét egyre törve. A kastélya a 
legkülönösebb volt az egész országban. Egyik 
oldala a titokzatos sötét erdőkbe nyílt, hol 
soha emberi nesz nem zavarta a vad termé­
szet néma. rejtelmes csendjét. A másik oldala 
egy nagyvilági város legszebb utczájára né­
zett, ahol pezsgett, zsongott, zsibongott a 
színes, tarka élet Belül is olyan mesésen 
nagyszerű volt minden, ahogyan csak emberi 
elme kigondolhatja. Ha akarta a herczeg, egy 
élő lélek se zavarta nyugalmát, csodaszert!, 
titkos gépek szolgálták ki, ha akarta, fényes 
szolgasereg vette körül. Sehol sem lehetett 
annyi aranyat, selymet, drágaságot találni, 
mint ott a palotában, sehol oly tündérszép 
virágokat, mint a palota csodás kertjében, 
ahol hófehér szikláról, szivárványszinben meg­
törve zuhogott alá a viz, s hol a napsugár is 
csillogóbb, színesebb, pompásabb volt, mint 
máshol.

S a herczeg azt gondolta, ha itt élhet 
egy asszony, ebben a bűvös-bájos tündérvi­
lágban, úszhat a mesés fényben, gyönyörben, 
lehetetlen, hogy boldog ne legyen. S égett a 
vágytól, hogy a remete beszédét megczáfol- 
hassa. Asszonyt hozott a házhoz. Egy király 
leányéit vette feleségül, az aranyhaju, mese 
szép királykisasszonyt, aki éppen beleillett a 
palota tündérvilágába. Ez, mikor először mu

ItJ

változatos műsorral. Becses 
kát kérjük tisztelettelLjut;í4fsi|irZene-hangversen^p^"l

Valódi moooa, ízletes tejes IKlf,g^l[ÚI7Áiiá 1 ~ i i i, ,
kávé, Homoki rizílHg". jjDIÄhj ulti vlillli UZIctlCZCtóSCj^C.
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taiták meg neki a sok csudát, kerekre nyitotta 
kék szemét a tetszéstől, de nem szólt semmit. 
S másnap, harmadnap már közömbös volt 
neki minden — megszokta. Közömbösen 
hagyta, mikor a gyönyörűséges ragyogó ru­
hákban meglátta magát a termek tükörfa­
laiban s látta, bogy ő a legszebb teremtése a 
világnak, s a legszebb ruhái neki vannak min­
den asszonyok között, hisz megszokta ezt már. 
régen. Engedelmes, alázatos volt mindenben, 
mindig úgy cselekedett, ahogy mondták neki
— hisz ezt is megszokta. Ha leküldték a 
kertbe, hogy egyedül gyönyörködhessék benne, 
engedelmesen megcsodált mindent, aztán le­
ült s nem mozdult, mig csak érte nem jöttek. 
Az urához, a herczeghez is ily szolid és enge­
delmes volt mindig. S ha az ura gyöngéden, 
szerelmesen megkérdezte tőle: boldog vagy ?
— a herczegasszony ráemelte márványarczát, 
kerekre nyitotta szemét s csodálkozva kér­
dezte :

— Boldog lenni ?... mi az?...
A. herezogot keserűség gyötörte e 

miatt s keservesen megsiratta a szép her- 
czegasszonyt, mikor az alig pár évi házas­
ság után ifjan, váratlanul elhalt. 8 azt 
mondotta, ezt az asszonyt azért nem tudta 
boldoggá tenni, mert gyermekkora óta meg­
szokta a pompát. 8 ekkor kikeresett magá­
nak egy leányt, egy gyönyörű éjhaju, 
éjszemü teremtést, >;a ki egész életét nyo­
morban töltötte. Őt emelte magához. S 
csakugyan, mikor ezt az asszonyt öltöztették 
először az aranytól, drágaságtól, selyemtől 
ragyogó ruhákba, először vez.-tték végig a 
palotában, ez ujjongott, tapsolt, bámult. S 
úgy folyt aztán az életük, az asszony min­
dig gyönyörködött, élvezte a csudás pompát. 
Sokszor ujjongó hálával ölelto és csókolta a 
herczeget, mint a hogy talán mag tudta 
volna csókolni a szakácsát is, ha az szerzi 
meg neki ezt a mesevilágot. 8 mindig 
öltözői-t, ékszereket váltott, mindig drága­
kőben, selyemben turkált, virágokat tépett, 
mindig élvez nt, gyönyörködött. Mindig 
újabb, nagyobb gyönyörűségeket mutatott. 
8 mikor már mindent, a legmesésebb dol­
gokat is látott, ismert, sajátjának mondott, 
lázasan könyörgött a herezegnek :

— Mást adjatok, valami mást, a mit 
eddig nem láttam, mindennél furcsábbat, 
pompásabbat, uj gyönyörűséget, a mi fölül- j 
múlja az eddigieket.. .

8 nemsokára már keserv isen sírva 
anaszkodott, lázas hévvel tett szemre- 
ányásokat a herczegnek :

— Boldogtalan vagyok, unatkozom, 
nem tudtok nekem uj gyönyörűséget adni, 
a csillagokat az égről, vagy más egyebet..

Ezt az asszonyt elkergette a herczcg.
8 boldogtalan volt, mert elhitte már a 
remete szavait, hogy nem tud boldoggá 
tenni egy asszonyt.

Egy napon, mikor az erdőben sétálva, 
a fák alatt nehéz álomba merült, arra éb­
redt föl, hogy egy fiatal leány térdel mel­
lette s nézi Csodálkozva, ült fel.

— Hogy jutottál ide P — kérdó.
A leány lehajtotta i.zőke fejét.
— Azt hiszen, meg fognak ölni, — 

mondta csöndesen, — de nem bánom. Any- 
nyiszor láttalak téged az utczán, egyszer 
igy közelről is látni akartalak, hallani han­
godat. s vakmerő csellel jöttem idő. Öloes 
meg, kérlek.

A horczeg rábámult. Szép, ifjú te­
remtés volt, gyöngéd, szolid, üde. 8 nem 
ölette meg. Mást gondolt. Feleségül vette.

Mikor az uj asszonyt először öltöztet­
ték a csodaruhákba, az urához futott.

— Tetszem neked P — kórdé.
A horczeg megölelte.
— Gyönyörű vagy, — súgta.
Az asszony ettől fogva szerette a szép 

ruhákat. 8 mikor a palota gyönyörűségeit 
mutatgatták neki, azt mondta :

— Hagyjátok, igy nem értem. Majd 
a horczeg elmondja ezt nekem.

S ha a horczeg mutatta, akkor min­
dennek örült. Ha a kertbe ment, előbb a 
herczeghez futott.

— Ha to nem vagy ott, — mondta, 
nem bírom cd azt a sok gyönyört, veled 
kell megosztanom.

Egyszer a herczcg szomorú arczrzal 
állított be asszonyához.

— Alattvalóim elűznek — mondta — 
itt kell hagynom mindent, menni a sze­
génységbe. Csúnya helyre száműznek, velem 
jösz P...

Az asszony hozzásimult.
— Siessünk — súgta — hátha még 

bántani találnak téged.
8 a herczcg mogpróbáltatta vele a 

nyomort. But, hideg házikóba vitte, távol 
a palotától. Nem vo't senkijök, fáztak, 
éheztek. Az asszony azért vidáman költötte 
el vele a száraz kenyeret s ha fázott, az 
urához simult. A h irczeg megkérdezte :

— Nem sajnálod a szép palotát P 
Az asszony rábámult.
— Hisz itt vagy te velem ! — mondta. 
A férfi azt kérdezte :
— Boldog vagy ?
Az asszony hozzábujt, átölelte, arczá- 

hoz szorította az arczát.
Kimondhatatlanul. ..
— De hát miért ? — kézdezte az ura. 
Az asszony kaczagolt 
— Miért ? Miért ? Hogy kérdezheted P 

Mert.. .mert szeretlek...
A horczeg másnap visszavitte a palo­

tába az asszonyt s lelkendezve futott a 
remetéhez.

— Látod — mondta — látod, hazug 
minden bölcsességed, mert igenis, az asz- 
szonyt boldoggá lehet tenni. Csak birni 
kell a szerelmét s szeretni egy kicsit..

Saskeöyné Pap Mariska,
-

Husvétra.
Feltámadunk !... Ezt búgják a harangok. 
Feltámadunk !... Ezt dobogja a szív.
S búgó harangszó, szivünk he verése 
A szenthitet lelkünk mélyére vésve :
Imát rebegni, a templomba hiv...

Hóolvadás a bérezi hegytetőkön, 
Patak-moraly a csendes völgy ölén ;
Pacsirta szó a végtelen magasban,
Kis ibolya a fübokor tövén —
Midőn hirdeti, hogy felébredt végre 
Téli álmából a természet is :
Feltámadás hitét szivünkbe oltva, — 
Lélekben minket az egekbe visz.

...8 felszáll lelkünk egy gyors röppcnéseel 
A Szeretet sasszárnyain legott 
Ahoz, aki megváltva bűneinket :
Meghalt érettünk és — feltámadott...!

Ahoz, aki a szeretct-vallását 
Oltá szivünkbe,.. .8 hogy hinni tudunk, 
Neki köszönjük : Jézus Krisztusunknak : 
Mert ő mondotta, hogy — feltámadunk !

Óh I vajha nem vén’ egyse már közöttünk,
I Ki gúnyos szóval sérti a hitet !

Óh ! vajha egyse vén’, kinek szivéből 
Krisztus vallása végkép kiveszett !
— Akkor talán megérdemelnők mégis 
Istentől azt a bünbocsánatot,
Kit Jézus szerzett, aki a keresztfán 
Érettünk halt meg és — feltámadott...!

GIósk Gyula.

mi ápril 7

Az eztistlakodalom.
Irta: Hedenatjerna A.

Az egyszerű, kis udvari lakás helyett 
most szép. tágas szobákban laktak, a me­
lyeknek nagy tükörablakai a városka fő- 
utczájára nyíltak. A régi bútorok is helyet 
cseréltek. A közönséges nádszókek eltűntek 
az ebédlőből és a gyormekszobába kerültek; 
a szófákat a szalonból az egy k kis mellék- 
szobába vitték és az uj vendégszoba csak­
úgy ragyogott az apró csecsebecséktől. 
Finom selyemmel áthúzott ébenfaszékek, 
apró, kényelmes körevetek és pamlagok 
egészítették ki az ízléses berendezést.

Mindez a változás huszonöt esztendő­
nek volt a munkája. 8 ma ünnepelték meg 
az ezüstlakodalmat.

A csinos, fiatal bankhivatalnokocská- 
ból, aki olyan szépen, bánatosan játszott 
hegedűjén, egy tekintélyes pénzintézet igaz­
gatója lett, a ki nem volt többé nyúlánk 
és karcsú és nem nyúlt többé kedvencz 
hegedűjéhez. A kékszetnü szép novelőnő, a 
kinek évekkel ezelőtt még aranyszőke haj­
fürtjei olyan kedves bájosságot varázsoltak 
az alabástrom-fehér homlokra, most bank- 
igazgatónó lett. Ajkairól eltűnt a rózsapir 
bamvassága és ezüstös szinü hajszálak ve­
gyültek a szőke fürtök közé. Termete nem 
volt többé olyan karcsú és puha álla alatt 
kövér toka éktelenkedett.

Fiatal lénye más három üde leányzó­
ban támadt uj életre Ida. Juliska és Kató 
ragyogó szemeiből ugyanaz az ifjú hév 
sugárzott elő, mint a huszonöt év előtti 
nevelőnő szende nézéséből.

Egy negyed század óta csak ennyi 
történt és ma, a huszonötödik tavasznak 
egyik vcrőféuyes napján ülték meg az 
ezüstlakodalom kedves ünnepét.,

Kató ébredt föl legelőbb. Szétborzolt 
fürtéit megigazgatta, gyorsan felöltözködött 
és halk léptekkel a szalonba lebbent, hogy 
megnézze azokat a szép virágcsokrokat, a 
melyeket a nevezetes évforduló napjára a 
jó ismerősök cs barátok küldöttek. Azután 
Juliska nővérét is felköltötte. Csakhamar 
nagy élénkség és vidámság uralkodott a 
lányok szobájában. Kaczagás közben hozzá­
fogtak a díszítések elkészítéséhez. Virág- 
füzéreket kötöztek és mindegyik kiilön- 
külön kifejtette Ízléses ügyességet. Beszél­
tek a vendégekről, a papáról meg a ma­
máról. Vájjon a papa szívélyesebb lesz-o a 
fiatal ügyvéd irányában és Ida nővérük 
eljön-e a gyermekekkel P. . .

Az o yan menyasszonynak, aki ezüst­
lakodalmát üli, már nagyanyának kell lenni. 
Ajkán a favaszias rózsás pir mellett az ősz 
virágainak is mosolyogni kell.

A szalon és az ebédlő illatos virágos- 
kerthez hasonlított. Még az ünnepeltek tá­
nyérai körül is rózsaszirmok hevertek. Hát 
még milyen ragyogók voltak a remek aján­
déktárgyak ! Fercncz, a hetedéves gimnazista 
pompás taitékpipát vett. A kupakja ezüstből 
volt,teljesen stilszerii a családi ünnep elneve­
zéséhez. Kató és Julis szép gyümölcsös-tálat 
vettek nikkelből, mert kevés zsebpénzükből 
nem igen tellett ezüstre.

Végre Ida is megérkezett két kis fiával 
és doktor férjével. Ajándókképen pompás 
ezüstnemüeket nyújtottak át az ünnepeitek­
nek, a melyeknek látására mindenki ebben a 
felkiáltásban tört ki:

— Gyönyörű, remek I
A mama részére egy szép hajdisz volt 

közötte, amely egy Ízlésesen stilizált ezüst 
kalászfüzért ábrázolt Természetesebb lett 
volna ugyan az aranykalász, de hát ezüst volt 
az ünnepnap karaktere, meg aztán a fiatal 
házaspár áldozatkészsége megtörött a pénz­
ügyi dolgon.

Anna, a régi, jó oselédleány ünnepélyes 
lassúsággal nyitotta ki az ajtót, a melyen két 
fehér ruhába öltöztetett, kedves arczu kis

húsvéti tojások n&gy választékban
— legszebb kivitelben — 

olcsó árban ^Borsy ezukrázdában
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